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Nru. 1087

AKKWIST TA’ ART

DIN il-Proklama li ;ejja, mag[mula mill-President ta’

Malta bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-

Akkwist ta’ Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88)

hija pubblikata skond u g[all-finijiet ta’ din l-Ordinanza.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

(File No. L189#2003)

PROKLAMA TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Billi bl-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ l-

Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88), huwa

pprovdut illi l-President ta’ Malta jista’ g[al skopijiet

pubbli/i, jiddikjara illi l-art hija su;;etta g[all-jedd ta’

clearance jew g[all-jedd ta’ ta[t wi// l-art.

U billi hu me[tie; illi l-proprjetà msemmija fl-iskeda

mda[[la hawnhekk ti;i dikjarata su;;etta g[al dritt ta’ ta[t

wi// l-art.

Issa, g[alhekk, jiena, bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4 ta’ l-

imsemmija Ordinanza, b’din niddikjara illi l-proprjetà

msemmija fl-iskeda mda[[la hawnhekk hija su;;etta g[al

dritt ta’ ta[t wi// l-art.

Skeda

Art f’{al G[axaq>–

1. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 74 metru twila, 0.75 metri wiesg[a, 1.5

metri fonda, tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien indefinit f’g[alqa

tal-kejl ta’ madwar 2,424 metru kwadru, li tmiss mill-

Majjistral u mil-Lvant ma’ triq u mill-Grigal ma’ proprjetà

ta’ Nikola Dev. Co.

No. 1087

ACQUISITION OF LAND

THE following Proclamation made by the President of

Malta under section 4 of the Land Acquisition (Public

Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and

for the purposes of this Ordinance.

21st November, 2003

PROCLAMATION OF THE PRESIDENT OF MALTA

Whereas by the provisions of section 4 of the Land

Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter 88), the

President of Malta can, for public purposes, declare that the

land is subject to clearance rights or subsoil rights.

And whereas it is required that the property mentioned in

this schedule is declared subject to subsoil rights.

Now, therefore, I, by means of the powers of section 4 of

the mentioned Ordinance, hereby declare that the property

mentioned in this schedule is subject to subsoil rights.

Schedule

Land at G[axaq>–

1. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 74 metres long, 0.75 metres wide, 1.5 metres deep,

laying of services for an indefinite period in a field measuring

about 2,424 square metres, bounded on the North West and

the East by a road and on the North East by property of Nikola

Dev. Co.
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2. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 145 metru twila, 0.75 metri wiesg[a, 1.5

metri fonda, tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien indefinit f’g[alqa

tal-kejl ta’ madwar 12,434 metru kwadru, li tmiss mix-Xlokk

ma’ sqaq, mil-Lvant ma’ proprjetà ta’ Guido Agius u mill-

Punent ma’ proprjetà ta’ Francis Desira.

3. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 118-il metru twila, 0.75 metri wiesg[a,

1.5 metri fonda, tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien indefinit

f’g[alqa tal-kejl ta’ madwar 9,071 metru kwadru, li tmiss mil-

Lbi/ ma’ proprjetà ta’ Nikola Dev. Co., u mit-Tramuntana u

mil-Lvant ma’ sqaq.

4. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 152 metru twila, 0.75 metri wiesg[a, 1.5

metri fonda, tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien indefinit f’g[alqa

tal-kejl ta’ madwar 15,623 metru kwadru, li tmiss min-

Nofsinhar u mill-Punent ma’ sqaq u mill-Grigal ma’ proprjetà

ta’ Kitty Fenech.

5. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 84 metru twila, 0.75 metri wiesg[a, 1.5

metri fonda, tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien indefinit f’g[alqa

tal-kejl ta’ madwar 5,513-il metru kwadru, li tmiss mil-Lbi/

ma’ proprjetà ta’ J.M. Farrugia u o[rajn, mil-Lvant ma’

proprjetà ta’ John Calleja u o[rajn u mill-Punent ma’ proprjetà

tal-Kurja Ar/iveskovili.

6. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 35 metru twila, 0.75 metri wiesg[a, 1.5

metri fonda, tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien indefinit f’g[alqa

tal-kejl ta’ madwar 2,909 metri kwadri, li tmiss mill-Majjistral

ma’ proprjetà tal-Kurja Ar/iveskovili, mill-Punent ma’

proprjetà ta’ Kitty Fenech u mill-Grigal ma’ proprjetà tal-

familja Degiovanni.

7. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 142 metru twila, 0.75 metri wiesg[a, 1.5

metri fonda, tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien indefinit f’g[alqa

tal-kejl ta’ madwar 10,048 metru kwadru, li tmiss mit-

Tramuntana u mill-Majjistral ma’ sqaq u mil-Lbi/ ma’

proprjetà ta’ John Calleja u o[rajn.

L-artijiet hawn fuq imsemmija huma murija bil-kulur a[dar

b[ala plots Nri. minn 1 sa 7 filwaqt li t-trinka hija murija bil-

kulur a[mar fuq pjanta mmarkata P.D. 110_2003, li wie[ed

jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de

Baviere, Valletta.

 (Iff) GEORGE HYZLER

        A#President

L-14 ta’ Novembru, 2003

2. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 145 metres long, 0.75 metres wide, 1.5 metres deep,

laying of services for an indefinite period in a field measuring

about 12,434 square metres, bounded on the South East by

an alley, on the East by property of Guido Agius and on the

West by property of Francis Desira.

3. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 118 metres long, 0.75 metres wide, 1.5 metres deep,

laying of services for an indefinite period in a field measuring

about 9,071 square metres, bounded on the South West by

property of Nikola Dev. Co., and on the North and the East

by an alley.

4. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 152 metres long, 0.75 metres wide, 1.5 metres deep,

laying of services for an indefinite period in a field measuring

about 15,623 square metres, bounded on the South and the

West by an alley and on the North East by property of Kitty

Fenech.

5. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 84 metres long, 0.75 metres wide, 1.5 metres deep,

laying of services for an indefinite period in a field measuring

about 5,513 square metres, bounded on the South West by

property of J.M. Farrugia and others, on the East by property

of John Calleja and others and on the West by property of the

Archiepiscopal Curia.

6. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 35 metres long, 0.75 metres wide, 1.5 metres deep,

laying of services for an indefinite period in a field measuring

about 2,909 square metres, bounded on the North West by

property of the Archiepiscopal Curia, on the West by property

of Kitty Fenech and on the North East by property of the

Degiovanni family.

7. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 142 metres long, 0.75 metres wide, 1.5 metres deep,

laying of services for an indefinite period in a field measuring

about 10,048 square metres, bounded on the North and the

North West by an alley and on the South West by property of

John Calleja and others.

The above mentioned lands are shown in  green as plots

Nos. from 1 till 7 whilst the trench is shown with the colour

red on plan marked P.D. 110_2003 which may be seen on

demand at the Lands Department, Auberge de Baviere,

Valletta.

(Sgd) GEORGE HYZLER

        A#President

14th November, 2003
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Nru. 1088

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President ta’

Malta bis-sa[[a ta’ l-artikolu 3 ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist

ta’ l-Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88) hija

pubblikata skond u g[all-finijiet ta’ l-artikolu 9(1) ta’ dik l-

Ordinanza.

Il-21 ta’ Novembru, 2003
(File No. L296#95)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Billi bid-Dikjarazzjoni tal-President ta’ Malta ppubblikata

fil-Gazzetta tal-Gvern tat-22 ta’ Settembru, 1995, ta[t in-

Notifikazzjoni Nru. 598, il-President ta’ Malta kien iddikjara

illi l-art hawn ta[t deskritta hija me[tie;a mill-awtorità

kompetenti g[al skop pubbliku skond id-dispo]izzjonijiet ta’

l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Art g[al Skopijiet Pubbli/i

(Kapitolu 88) u billi l-art ma g[adhiex aktar hekk me[tie;a,

jien hawnhekk niddikjara g[all-finijiet u effetti kollha tal-

li;i, illi l-art hawn ta[t imsemmija ma g[adhiex aktar me[tiega

mill-awtorità kompetenti g[al skop pubbliku skond id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-imsemmija Ordinanza.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li ;ejja f’{al Luqa>

1. T[affir ta’ trinka 35 metru twila, 4.5 metri wiesg[a u

1.8 metri fonda, tqeg[id ta’ katusi g[al ]mien indefinit ;o

g[alqa tal-kejl ta’ circa 1,214-il metru kwadru, liema g[alqa

tmiss mill-Majjistral ma’ Triq il-Kunsill ta’ l-Ewropa, mill-

Grigal ma’ proprjetà ta’ Santi Mallia u mix-Xlokk ma’

proprjetà ta’ Karmenu Mallia.

2. T[affir ta’ trinka 70 metru twila, 4.5 metri wiesg[a u

1.8 metri fonda, tqeg[id ta’ katusi g[al ]mien indefinit ;o

g[alqa tal-kejl ta’ circa 1,41-il metru kwadru, liema g[alqa

tmiss mill-Majjistral ma’ proprjetà ta’ Santi Mallia, min-

Nofsinhar ma’ proprjetà tal-Joint Office u mil-Lbi/ ma’

proprjetà tal-werrieta ta’ Ru]ar Scicluna.

3. T[affir ta’ trinka 88 metru twila, 4.5 metri wiesg[a u

1.8 metri fonda, tqeg[id ta’ katusi g[al ]mien indefinit ;o

g[alqa tal-kejl ta’ circa 4,451 metru kwadru, liema g[alqa

tmiss mill-Majjistral ma’ proprjetà ta’ Joseph Azzopardi, mix-

Xlokk ma’ proprjetà tal-Joint Office u mill-Punent ma’

proprjetà ta’ Reno Camilleri.

4. T[affir ta’ trinka 21 metru twila, 4.5 metri wiesg[a u

1.8 metri fonda, tqeg[id ta’ katusi g[al ]mien indefinit ;o

g[alqa tal-kejl ta’ circa 1,942 metru kwadru, liema g[alqa

tmiss mil-Lvant ma’ proprjetà tal-werrieta ta’ Ru]ar Scicluna,

mill-Punent ma’ proprjetà ta’ Salvu Camilleri u min-

Nofsinhar ma’ proprjetà tal-Joint Office.

No. 1088

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the President of

Malta under section 3 of the Land Acquisition (Public

Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and

for the purposes of section 9(1) thereof.

21st November, 2003

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

Whereas by Declaration of the President of Malta

published in the Government Gazette of the 22nd September,

1995, under Notice No. 598, the President of Malta had

declared the undermentioned land to be required by the

competent authority for a public purpose in accordance with

the provisions of the Land Acquisition (Public Purposes)

Ordinance (Chapter 88) and whereas this land is no longer

required, I hereby declare for all intents and purposes of law,

that the undermentioned land is no longer required by the

competent authority for a public purpose in accordance with

the provisions of the aforementioned Ordinance.

Description of the Land

The following land at Luqa>

1. Digging  of a trench 35 metres long, 4.5 metres wide

and 1.8 metres deep, laying of pipes for an indefinite period

of time in a field of the area of about 1,214 square metres,

which field is bounded on the North West by Triq il-Kunsill

ta’ l-Ewropa, on the North East by property of Santi Mallia

and on the South East by property of Karmenu Mallia.

2. Digging  of a trench 70 metres long, 4.5 metres wide

and 1.8 metres deep, laying of pipes for an indefinite period

of time in a field of the area of about 1,416 square metres,

which field is bounded on the North West by property of Santi

Mallia, on the South by property of Joint Office and on the

South West by property of heirs of Ru]ar Scicluna.

3. Digging  of a trench 88 metres long, 4.5 metres wide

and 1.8 metres deep, laying of pipes for an indefinite period

of time in a field of the area of about 4,451 square metres,

which field is bounded on the North West by property of

Joseph Azzopardi, on the South East by property of Joint

Office and on the West by property of Reno Camilleri.

4. Digging  of a trench 21 metres long, 4.5 metres wide

and 1.8 metres deep, laying of pipes for an indefinite period

of time in a field of the area of about 1,942 square metres,

which field is bounded on the East by property of Ru]ar

Scicluna, on the West by property of Salvu Camilleri and on

the South by property of Joint Office.
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5. T[affir ta’ trinka 113-il metru twila, 4.5 metri wiesg[a

u 1.8 metri fonda, tqeg[id ta’ katusi g[al ]mien indefinit ;o

g[alqa tal-kejl ta’ circa 4,451 metru kwadru, liema g[alqa

tmiss mill-Majjistral ma’ proprjetà ta’ Salvu Camilleri u minn

Nofsinhar u mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Joint Office.

L-artijiet hawn fuq imsemmija jidhru mmarkati b[ala plots

minn 1 sa 5 rispettivament filwaqt li trinka hija murija bil-

kulur a[mar fuq il-pjanta L.D. 154#95 li wie[ed jista’ jara

fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de Baviere,

Valletta.

(Iff) GEORGE HYZLER

        A#President

L-14 ta’ Novembru, 2003

5. Digging  of a trench 113 metres long, 4.5 metres wide

and 1.8 metres deep, laying of pipes for an indefinite period

of time in a field of the area of about 4,451 square metres,

which field is bounded on the North West by property of Salvu

Camilleri and on the North East by property of Joint Office.

The above mentioned lands are shown as plots from 1 to 5

respectively while trench is shown in colour red on plan  L.D.

154#95, which may be seen on demand at the Lands

Department, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd) GEORGE HYZLER

        A#President

14th November, 2003

Nru. 1089

AKKWIST TA’ ART

DIN il-Proklama li ;ejja, mag[mula mill-President ta’

Malta bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-

Akkwist ta’ Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88)

hija pubblikata skond u g[all-finijiet ta’ dan l-Ordinanza.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

(File No. L407#91 )

  PROKLAMA TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Billi bl-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ l-

Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88), huwa

pprovdut illi l-President ta’ Malta jista’, g[al skopijiet

pubbli/i, jiddikjara illi l-art hija su;;etta g[all-jedd ta’

clearance jew g[all-jedd ta’ ta[t wi// l-art.

U billi hu me[tie; illi l-proprjetà msemmija fl-iskeda

mda[[la hawnhekk ti;i dikjarata su;;etta g[al dritt ta’ ta[t

wi// l-art.

Issa, g[alhekk, jiena, bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4 ta’ l-

imsemmija Ordinanza, b’din niddikjara illi l-proprjetà

msemmija fl-iskeda mda[[la hawnhekk hija su;;etta g[al

dritt ta’ ta[t wi// l-art.

Skeda

Art fil-Mosta>–

1. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

t[affir ta’ trinka 25 metru twila, 0.76 metri wiesg[a u 2 metri

fonda, tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien indefinit f’g[alqa tal-

No. 1089

ACQUISITION OF LAND

THE following Proclamation made by the President of

Malta under section 4 of the Land Acquisition (Public

Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and

for the purposes of this Ordinance.

21st November, 2003

PROCLAMATION OF THE PRESIDENT OF MALTA

Whereas by the provisions of section 4 of the Land

Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter 88), the

President of Malta can, for public purposes, declare that the

land is subject to clearance rights or subsoil rights.

And whereas it is required that the property mentioned in

this schedule is declared subject to subsoil rights.

Now, therefore, I, by means of the powers of section 4 of

the mentioned Ordinance, hereby declare that the property

mentioned in this schedule is subject to subsoil rights.

Schedule

Land at Mosta>–

1. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 25 metres long, 0.76 metres wide and 2 metres deep,

laying of services for an indefinite period in a field measuring
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kejl ta’ madwar 2,482 metru kwadru, li tmiss min-Nofsinhar

ma’ triq pubblika, u mill-Majjistral u mil-Lvant ma’ proprjetà

ma’ Francesco Fenech Limited.

2. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

t[affir ta’ trinka 62 metru twila, 0.76 metri wiesg[a u 2 metri

fonda, li tinkludi 2 manholes u tqeg[id ta’ servizzi g[al ]mien

indefinit f’g[alqa tal-kejl ta’ madwar 10,250 metru kwadru,

li tmiss mill-Grigal ma’ proprjetà ta’ Francesco Fenech Lim-

ited, u min-Nofsinhar u mix-Xlokk ma’ triq pubblika.

L-artijiet hawn fuq imsemmija huma murija bil-kulur isfar

u blu rispettivament fuq pjanta markata L.D. 238#91, li wie[ed

jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta.

(Iff) GEORGE HYZLER

A#President

L-14 ta’ Novembru, 2003

about 2,482 square metres, bounded on the South by a public

road, on the North West and on the East by property belonging

to Francesco Fenech Limited.

2. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 62 metres long, 0.76 metres wide and 2 metres deep,

consisting of 2 manholes and laying of services for an

indefinite period in a field measuring about 10,250 square

metres, bounded on the North East by property belonging to

Francesco Fenech Limited, and on the South and on the South

East by a public road.

The above mentioned lands are shown in  colour yellow

and blue respectively on plan marked L.D. 238#91, which

may be seen on demand at the Lands Department, Auberge

de Baviere, Valletta.

(Sgd) GEORGE HYZLER

A#President

14th November, 2003

Nru. 1090

AKKWIST TA’ ART

DIN il-Proklama li ;ejja, mag[mula mill-President ta’

Malta bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-

Akkwist ta’ Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88)

hija pubblikata skond u g[all-finijiet ta’ dan l-Ordinanza.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

(File No. L512#86 )

PROKLAMA TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Billi bl-artikolu 4 ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ l-

Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88), huwa

pprovdut illi l-President ta’ Malta jista’, g[al skopijiet

pubbli/i, jiddikjara illi l-art hija su;;etta g[all-jedd ta’

clearance jew g[all-jedd ta’ ta[t wi// l-art.

U billi hu me[tie; illi l-proprjetà msemmija fl-iskeda

mda[[la hawnhekk ti;i dikjarata su;;etta g[al dritt ta’ ta[t

wi// l-art.

Issa, g[alhekk, jiena, bis-sa[[a ta’ l-artikolu 4 ta’ l-

imsemmija Ordinanza, b’din niddikjara illi l-proprjetà

msemmija fl-iskeda mda[[la hawnhekk hija su;;etta g[al

dritt ta’ ta[t wi// l-art.

Skeda

Art fil-Mosta>–

No. 1090

ACQUISITION OF LAND

THE following Proclamation made by the President of

Malta under section 4 of the Land Acquisition (Public

Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and

for the purposes of this Ordinance.

21st November, 2003

PROCLAMATION OF THE PRESIDENT OF MALTA

Whereas by the provisions of section 4 of the Land

Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter 88), the

President of Malta can, for public purposes, declare that the

land is subject to clearance rights or subsoil rights.

And whereas it is required that the property mentioned in

this schedule is declared subject to subsoil rights.

Now, therefore, I, by means of the powers of section 4 of

the mentioned Ordinance, hereby declare that the property

mentioned in this schedule is subject to subsoil rights.

Schedule

Land at Mosta>–



13,702 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

1. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 92 metru twila, 0.76 metri wiesg[a u 2

metri fonda, li tinkludi 3 manholes u tqeg[id ta’ servizzi g[al

]mien indefinit f’g[alqa tal-kejl ta’ madwar 8,200 metri

kwadri, li tmiss mil-Lvant ma’ proprjetà tal-Gvern, min-

Nofsinhar ma’ proprjetà ta’ Dott. Philip Attard Montaldo,

LL.D. u mill-Grigal ma’ proprjetà ta’ Angelo Bezzina.

2. L-imsemmi dritt ta’ ta[t wi// l-art jikkonsisti sabiex

isir t[affir ta’ trinka 7 metri twila, 0.76 metri wiesg[a u 2

metri fonda, li tinkludi manhole u tqeg[id ta’ servizzi g[al

]mien indefinit f’g[alqa tal-kejl ta’ madwar 3,162 metru

kwadru, li tmiss mil-Lbi/ ma’ proprjetà ta’ Dott. Philip Attard

Montaldo, LL.D., mil-Lvant ma’ proprjetà ta’ Angelo Bezzina

u mill-Grigal ma’ proprjetà ta’ Grezzju Sammut.

L-artijiet hawn fuq imsemmija huma murija bil-kulur blu

u a[mar rispettivament filwaqt li trinka hija murija bil-kulur

a[mar fuq pjanta markata L.D. 289#91, li wie[ed jista’ jara

fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de Baviere,

Valletta.

Din il-Proklama qed t[assar in-Notifikazzjoni tal-Gvern

Nru. 146 ippublikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-28 ta’ Frar,

1992.

(Iff) GEORGE HYZLER

A#President

L-14 ta’ Novembru, 2003

1. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 92 metres long, 0.76 metres wide and 2 metres deep,

consisting of 3 manholes and laying of services for an

indefinite period in a field measuring about 8,200 square

metres, bounded on the East by Government property, on the

South by property of Dr Philip Attard Montaldo, LL.D. and

the North East by property of Angelo Bezzina.

2. The mentioned subsoil right consisting of a digging of a

trench 7 metres long, 0.76 metres wide and 2 metres deep,

consisting of a manhole and laying of services for an indefinite

period in a field measuring about 3,162 square metres,

bounded on the South West by property of Dr Philip Attard

Montaldo, LL.D., on the East by property of Angelo Bezzina

and the North East by property of Grezzju Sammut.

The above mentioned lands are shown in  colour blue and

red respectively whilst the trench is shown with the colour

red on plan marked L.D. 289#91, which may be seen on

demand at the Lands Department, Auberge de Baviere,

Valletta.

This Proclamation cancels the Government Notification

No. 146 published in the Government Gazette of the 28th

February, 1992.

(Sgd) GEORGE HYZLER

A#President

14th November, 2003

Nru. 1091

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li ;ejja, mag[mula mill-President ta’

Malta bis-sa[[a ta’ l-artikolu 3 ta’ l-Ordinanza dwar l-Akkwist

ta’ l-Artijiet g[al Skopijiet Pubbli/i (Kapitolu 88) hija

pubblikata skond u g[all-finijiet ta’ l-artikolu 9(1) ta’ dik l-

Ordinanza.

Il-21 ta’ Novembru, 2003
(File No. L737#89)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Billi bid-Dikjarazzjoni tal-President ta’ Malta ppubblikata

fil-Gazzetta tal-Gvern tal-20 ta’ Marzu, 1990, ta[t in-

Notifikazzjoni Nru. 185, il-President ta’ Malta kien iddikjara

illi l-art hawn ta[t deskritta hija me[tie;a mill-awtorità

kompetenti g[al skop pubbliku skond id-dispo]izzjonijiet ta’

l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Art g[al Skopijiet Pubbli/i

(Kapitolu 88) u billi l-art ma g[adhiex aktar hekk me[tie;a,

jien hawnhekk niddikjara g[all-finijiet u effetti kollha tal-

li;i, illi l-art hawn ta[t imsemmija ma g[adhiex aktar me[tiega

mill-awtorità kompetenti g[al skop pubbliku skond id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-imsemmija Ordinanza.

No. 1091

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the President of

Malta under section 3 of the Land Acquisition (Public

Purposes) Ordinance (Chapter 88) is published in terms and

for the purposes of section 9(1) thereof.

21st November, 2003

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

Whereas by Declaration of the President of Malta

published in the Government Gazette of the 20th March,

1990, under Notice No. 185, the President of Malta had

declared the undermentioned land to be required by the

competent authority for a public purpose in accordance with

the provisions of the Land Acquisition (Public Purposes)

Ordinance (Chapter 88) and whereas this land is no longer

required, I hereby declare for all intents and purposes of law,

that the undermentioned land is no longer required by the

competent authority for a public purpose in accordance with

the provisions of the aforementioned Ordinance.
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Deskrizzjoni ta’ l-Art

Is-servitù li ;ejjin f’{al Qormi>

1. Servitù li jikkonsisti fit-t[affir ta’ trinka 39 metru twila,

1.25 metri wiesg[a u 1.5 metri fonda - f’g[alqa tal-kejl ta’

3,580 metru kwadru li tinkludi manhole 1.5 metri twila u 1.25

metru wiesg[a -  li  tmiss  mill-Majjistral u mil-Lbi/ ma’ triq

pubblika u mix-Xlokk ma’ proprjetà ta’ Manwel Bonello<

2. Servitù li jikkonsisti fit-t[affir ta’ trinka 69 metru twila,

1.25 metri wiesg[a u 1.5 metri fonda - f’g[alqa tal-kejl ta’

7,537 metru kwadru li tinkludi ]ew; (2) manholes 1.5 metri

twal u 1.25 metru wiesg[a - li  tmiss  mil-Lbi/ ma’ triq

pubblika, mill-Majjistral ma’ proprjetà tal-werrieta ta’ George

Cassar u mix-Xlokk ma’ proprjetà tad-Ditta Orland Bros<

3. Servitù li jikkonsisti fit-t[affir ta’ trinka 65 metru twila,

1.25 metri wiesg[a u 1.5 metri fonda - f’g[alqa tal-kejl ta’

7,622 metru kwadru li tinkludi ]ew; (2) manholes 1.5 metru

twal u 1.25 metru wiesg[a - li  tmiss mill-Majjistral ma’

proprjetà ta’ Manwel Bonello, mil-Lbi/ ma’ proprjetà tad-

Ditta Orland Bros u mix-Xlokk parti ma’ proprjetà ta’

Giuseppi Mifsud u parti ma’ proprjetà ta’ Carmen Bonello u

o[rajn<

4. Servitù li jikkonsisti fit-t[affir ta’ trinka 65 metru twila,

1.25 metri wiesg[a u 1.5 metri fonda - f’g[alqa tal-kejl ta’

3,016 metru kwadru li tinkludi ]ew; (2) manholes 1.5 metru

twal u 1.25 metru wiesg[a - li  tmiss mill-Majjistral ma’

proprjetà tad-Ditta Orland Bros, mil-Lbi/ ma’ proprjetà ta’

Carmen Bonello u o[rajn u mix-Xlokk parti ma’ proprjetà

tad-Ditta Orland Bros<

5. Servitù li jikkonsisti fit-t[affir ta’ trinka 48 metru twila,

1.25 metri wiesg[a u 1.5 metri fonda - f’g[alqa tal-kejl ta’

3,721 metru kwadru li tinkludi manhole 1.5 metru twila u

1.25 metru wiesg[a - li  tmiss mill-Majjistral ma’ proprjetà

tad-Ditta Orland Bros u mill-Grigal parti ma’ proprjetà ta’

Giuseppi Mifsud u parti ma’ proprjetà tad-Ditta Orland Bros

u min-Nofsinhar ma’ triq pubblika<

6. Servitù li jikkonsisti fit-t[affir ta’ trinka 32 metru twila,

1.25 metri wiesg[a u 1.5 metri fonda - f’g[alqa tal-kejl ta’

1,535 metru kwadru li tinkludi manhole 1.5 metru twila u

1.25 metru wiesg[a - li  tmiss mill-Grigal ma’ proprjetà tad-

Ditta Orland Bros u mill-Punent ma’ proprjetà ta’ Carmen

Bonello u o[rajn u mil-Lbi/ ma’ triq pubblika<

7. Servitù li jikkonsisti fit-t[affir ta’ trinka 93 metru twila,

1.25 metri wiesg[a u 1.5 metri fonda - f’g[alqa tal-kejl ta’

4,850 metru kwadru li tinkludi tliet (3) manholes 1.5 metru

twila u 1.25 metru wiesg[a - li  tmiss mill-Punent u mill-

Grigal ma’ triq pubblika u mil-Lvant ma’ proprjetà ta’ Lela

Cassar.

Description of the Land

The following easements at Qormi>

1. Easement consisting in the digging  of a trench 39 metres

long, 1.25 metres wide and 1.5 metres deep - in a field of the

area of 3,580 square metres including a manhole 1.5 metres

long and 1.25 metres wide - bounded on the North West and

the South West by a public street and on the South East by

property of Manwel Bonello.

2. Easement consisting in the digging  of a trench 69 metres

long, 1.25 metres wide and 1.5 metres deep - in a field of the

area of 7,537 square metres including two (2) manholes 1.5

metres long and 1.25 metres wide - bounded on the South

West by a public road, on the North West by property of the

heirs of George Cassar and on the South East by property of

the Firm Orland Bros<

3. Easement consisting in the digging  of a trench 65 metres

long, 1.25 metres wide and 1.5 metres deep - in a field of the

area of 7,622 square metres including two (2) manholes 1.5

metres long and 1.25 metres wide - bounded on the North

West by property of Manwel Bonello, on the South West by

property of the Firm Orland Bros and on the South East partly

by property of Giuseppi Mifsud and partly by property of

Carmen Bonello and others<

4. Easement consisting in the digging  of a trench 65 metres

long, 1.25 metres wide and 1.5 metres deep - in a field of the

area of 3,016 square metres including two (2) manholes 1.5

metres long and 1.25 metres wide - bounded on the North

West by property of the Firm Orland Bros, on the South West

by property of Carmen Bonello and others and on the South

East partly by property of the Firm Orland Bros<

5. Easement consisting in the digging  of a trench 48 metres

long, 1.25 metres wide and 1.5 metres deep - in a field of the

area of 3,721 square metres including a manhole 1.5 metres

long and 1.25 metres wide - bounded on the North West by

property of the Firm Orland Bros and on the North East partly

by property of Giuseppi Mifsud and partly by property of the

Firm Orland Bros and on the South by a public street.

6. Easement consisting in the digging  of a trench 32 metres

long, 1.25 metres wide and 1.5 metres deep - in a field of the

area of 1,535 square metres including a manhole 1.5 metres

long and 1.25 metres wide - bounded on the North East by

property of the Firm Orland Bros and on the West by property

of Carmen Bonello and others and on the South West by a

public street<

7. Easement consisting in the digging  of a trench 93 metres

long, 1.25 metres wide and 1.5 metres deep - in a field of the

area of 4,850 square metres including three (3) manholes 1.5

metres long and 1.25 metres wide - bounded on the West and

the North East by a public road and on the East by property

of Lela Cassar.
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L-artijiet hawn fuq imsemmija jidhru mmarkati fuq il-

pjanta L.D. 328#89 li wie[ed jista’ jara fuq talba fid-

Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

 (Iff) GEORGE HYZLER

        A#President

L-14 ta’ Novembru, 2003

The above mentioned lands are shown on plan  L.D.

328#89, which may be seen on demand at the Lands

Department, Auberge de Baviere, Valletta.

 (Sgd) GEORGE HYZLER

        A#President

14th November, 2003

Nru. 1092

{ATRA TA’  A:ENT KUMMISSJUNARJU

ELETTORALI PRIN?IPALI

IS-SEGRETARJU Permanenti fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru approva l-[atra temporanja li ;ejja.

No. 1092

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF ELECTORAL

COMMISSIONER

THE Permanent Secretary in the Office of the Prime

Minister has approved the following acting appointment.

ISEM POST UFFI??JU DATA

NAME POST OFFICE  DATE

Mr George Saliba Kummissjunarju Elettorali Uffi//ju Elettorali 26 u 27.11.2003

Prin/ipali

Chief Electoral Commissioner Electoral Office

Il-21 ta’ Novembru, 2003     21st November, 2003

No. 1093

MALTASONG BOARD

IT is notified for general information that the Minister for

Youth and the Arts has appointed the persons listed hereunder

on the Maltasong Board with immediate effect until the 31st

December 2004.

Chairperson

Ms Grace Borg

Deputy Chairperson

Mr John Bundy

Secretary

Mr Raymond Cassar

Members

Ms Antonella Vassallo

Ms Nadette Bugeja

Mr Adrian Mizzi

Mr Mario Ellul

Mr Mike Spiteri

Mr Sergio Carbonaro

21st November, 2003

 Nru. 1093

MALTASONG BOARD

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-

Ministru g[a]-}g[a]ag[ u Kultura [atar lill-persuni

msemmija hawn ta[t fuq il-Maltasong Board b’se[[ immedjat

sal-31 ta’ Di/embru, 2004.

Chairperson

Ms Grace Borg

Deputat Chairperson

Is-Sur John Bundy

Segretarju

Is-Sur Raymond Cassar

Membri

Ms Antonella Vassallo

Ms Nadette Bugeja

Is-Sur Adrian Mizzi

Is-Sur Mario Ellul

Is-Sur Mike Spiteri

Is-Sur Sergio Carbonaro

Il-21 ta’ Novembru, 2003
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No. 1094

ARCHITECTURAL AND CIVIL ENGINEERING
PROFESSIONALS WARRANTS BOARD (PERITI)

Registration of a Partnership of Warrant Holders
as Architectural and Civil Engineering Professionals

(Periti)

IT is notified for general information that the Partnership
of Warrant Holders as Architectural and Civil Engineering
Professionals (Periti) mentioned hereunder was registered in
accordance with section 9 of the Architecture and Civil
Engineering Professionals (Periti) Act, 1996.

Government Notice No. 1074 published in the
Government Gazette No. 17,504 of the 18th November,
2003 is hereby repealed.

21st November, 2003

 Nru. 1094

BORD TAL-WARRANT TAL-PERITI

Re;istrazzjoni ta’ So/jetà ta’ Detenturi ta’
Warrant ta’ Arkitett u In;inier ?ivili

(Periti)

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi s-Soçjetà
ta’ Detenturi ta’ Warrant ta’ Arkitett u In;inier ?ivili (Perit)
hawn ta[t imsemmija ;iet re;istrata skond l-artikolu 9 ta’ l-
Att ta’ l-1996 dwar l-Arkitetti u In;inieri ?ivili (Periti).

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 1074 ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern Nru. 17, 504 tat-18 ta’ Novembru, 2003
hija b’din im[assra.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

Numru tar-Re;istrazzjoni Isem tas-So/jetà Numru tar-Re;istrazzjoni
tas-So/jetà Name of Partnership u Isem tal-Membri tas-So/jetà
Registration Number Registration Number
of Partnership and Name of Partners

P#9 AoM Partnership 305
Drago David
132
Torpiano Alex
238
Felice David
154
Buhagiar Konrad
345
Miceli-Farrugia Alberto
155
Buhagiar Spiridione k#a Dion
173
Bonello Mark Anthony k#a Marc

No. 1095

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL
 ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that, in exercise of the powers
conferred by section 20 of the Notarial Profession and Notarial
Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts has
appointed Notary Dr Franco Pellegrini, LL.D., Chief Notary
to Government, to be Notary Delegate for Notary Dr Cora
Vella, LL.D., during the latter’s absence from these Islands.

John Muscat
F#Registrar
Court of Revision of Notarial Acts

14th November, 2003

Nru. 1095

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI U
ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat

NG{ARRFU b’din illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-
artikolu 20 ta’ l-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji
Nutarili, il-Qorti ta’ Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili nnominat
lin-Nutar Dott. Franco Pellegrini, LL.D., Nutar Prin/ipali tal-
Gvern, b[ala Nutar Delegat ta’ l-Atti tan-Nutar Dott. Cora
Vella, LL.D., sakemm din tkun nieqsa minn dawn il-G]ejjer.

John Muscat
G[ar-Re;istratur
Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

L-14 ta’ Novembru, 2003
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No. 1096

WARRANT BY THE MINISTER

FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

WHEREAS it is provided by Section (3) of the

Commissioners for Oaths Ordinance (Cap. 79) that the

Minister responsible for Justice, may from time to time appoint

persons, to be Commissioners for Oaths<

It is notified that in exercise of such powers, the Minister

for Justice, appointed the under-mentioned as Commissioner

for Oaths, whilst performing such functions and as long as

they continue in that capacity, in the Ministry or Department

for the period as shown below>

By Authority

Tonio Borg

 Minister for Justice

and Home Affairs

21st November, 2003

Nru. 1096

‘WARRANT’ MILL-MINISTRU

G{ALL-:USTIZZJA U L-INTERN

BILLI  huwa pprovdut bl-artikolu (3) ta’ l-Ordinanza dwar

il-Kummissjunarji b’Setg[a li jag[tu :urament (Kap. 79) illi

l-Ministru responsabbli g[all-:ustizzja jista’, minn ]mien

g[al ]mien, ja[tar persuni, biex ikunu  Kummissjunarji

b’Setg[a li jag[tu :urament<

Ng[arrfu illi, bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija, il-Ministru

g[all-:ustizzja [atar b[ala Kummissjunarji bis-setg[a li

jag[tu :urament, fil-qadi tad-doveri u sakemm jibqg[u fil-

kariga, fil-Ministeru jew Dipartiment g[all-perjodu kif indikat.

B’Awtorità

Tonio Borg

         Ministru g[all-:ustizzja

u l-Intern

Il-21 ta’ Novembru, 2003

(MJHA#144#2003)

Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin

Ministry of Foreign Affairs

Mr Nader Salem Rizzo (01.11.2003 - 31.10.2004)

Ms Mikela Tabone (18.11.2003 - 30.11.2004)

ETC

ETC

Mr Herbert Debattista (01.11.2003 - 31.10.2004)

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta - Direttorat tal-Li/enzi u Ttestjar

Malta Transport Authority - Licensing and Testing Directorate

(01. 12. 2003 - 30.11.2004)

Mr Martin Debono Mr Joseph Fenech Ms Sylvana Bartolo

Ms Jacqueline Meli Mr Stephen Cachia Ms Pasqualina Knamis

Ms Norma Spiteri Mr Felix Decelis Mr Joseph Borg

Ms Karin Baldacchino Mr Malcolm Titley Ms Josianne Carabott

Mr David Gatt Mr Bernard Bonnici Mr Jonathan Piscopo

Ms Maureen Grima Mr Charles Lia
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No. 1097

MALTA COMMUNICATIONS

AUTHORITY

MALTACOM plc has requested the Malta

Communications Authority to approve changes to its current

tariffs. The Authority declares that in accordance with

regulation 31 of the Telecommunications Services (General)

Regulations, 2000, it will be considering the tariffs proposed

by Maltacom plc, and this after taking into account cost and

other appropriate factors.

The tariffs proposed by Maltacom plc are available on

request from the Malta Communications Authority, and may

also be viewed on the Malta Communications Authority

website www.mca.org.mt by clicking on “tariff applications”.

Comments about these proposed tariff changes must reach

the Malta Communications Authority by post at 43#44, il-

Pjazzetta, Triq it-Torri, Sliema SLM 16 or by e-mail on

info@mca.org.mt by not later than the 19 December 2003.

21st November, 2003

Nru. 1097

AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR

IL-KOMUNIKAZZJONI

MALTACOM plc talbet l-Awtorità ta’ Malta dwar il-

Komunikazzjoni biex tapprova bdil fit-tariffi kurrenti. L-

Awtorità tiddikkjara li skond ir-regolament 31 tar-

Regolamenti ta’ l-2000 dwar Servizzi ta’

Telekomunikazzjonijiet (:enerali), hija se tikkunsidra t-tariffi

li qed tipproponi l-Maltacom plc, u dan wara li ti]en l-ispejje]

u fatturi o[ra rilevanti.

Il-proposti g[at-tariffi mill-Maltacom plc jistg[u jinkisbu

fuq talba lill-Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni u

wie[ed jista’ jarahom ukoll fuq il-website ta’ l-Awtorità ta’

Malta dwar il-Komunikazzjoni fuq www.mca.org.mt billi

jmorru fuq “tariff applications”.

Kummenti dwar il-bdil propost g[andhom jaslu g[and l-

Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni bil-posta fl-

indirizz 43#44, il-Pjazzetta, Triq it-Torri, Tas-Sliema SLM16

jew bl-e-mail fuq info@mca.org.mt, mhux aktar tard mid-19

ta’ Di/embru 2003.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

No. 1098

MEDICINES ACT 2003

(ACT NO. III of 2003)

By virtue of the powers conferred by article 66 of the

Medicines Act, 2003, the Minister of Health is hereby

publishing the following draft regulations to allow any person

a period of four weeks to make representations to the Director

General (Health), and asking for a revision of such draft>-

Pharmacy Licence Regulations, 2003.

This Government Notice replaces the one numbered 1040

published in the Government Gazette No. 17,499 of the 7th

November, 2003.

21st November, 2003

Nru. 1098

ATT TA’ L-2003 DWAR IL-MEDI?INI

(ATT NRU. III ta’ l-2003)

BIS-SA{{A tal-poteri mog[tija bl-artikolu 66 ta’ Att ta’

l-2003 dwar il-Medi/ini, il-Ministru tas-Sa[[a qieg[ed b’din

jippubblika dan l-abbozz ta’ regolamenti fejn jippermettu lil

kull persuna perjodu ta’ erba’ ;img[at biex tag[mel ir-

rappre]entazzjonijiet tag[ha lid-Direttur :enerali tas-Sa[[a

u titlob g[al revi]joni ta’ dak l-abbozz>-

Regolamenti ta’ l-2003 dwar il-Li/enzi g[all-Ispi]jara.

Din in-Notifikazzjoni tal-Gvern t[assar dik bin-numru

1040 ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 17,499 tas-7

ta’ Novembru, 2003.

Il-21 ta’ Novembru, 2003
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A.L. ta’ l-2003

ATT TA’ L-2003 DWAR IL-MEDI?INI

(ATT NRU. III TA’ L-2003)

Regolamenti ta’ l-2003 dwar il-Li/enzi g[all-Ispi]eriji

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 66 ta’ l-Att ta’ l-2003

dwar il-Medi/ini, il-Ministru tas-Sa[[a, g[amel dawn ir-regolamenti li

;ejjin>-

1. (1) It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ l-2003

dwar il-Li/enzi g[all-Ispi]eriji.

(2) Dawn ir-regolamenti g[andhom jibdew ise[[u fi

……………

2. F’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma

tkunx te[tie; xort’o[ra -

“l-Att” tfisser l-Att ta’ l-2003 dwar il-Medi/ini<

“Awtorità  dwar il-Li/enzjar” tfisser is-Suprintendent tas-Sa[[a

Pubblika skond l-artikolu 3(1) ta’ l-Att<

“li/enza”  tfisser li/enza mog[tija ta[t l-artikolu 66 ta’ l-Att<

“medi/ina”  tinkludi kull sustanza medi/inali<

 “il-Ministru”  tfisser il-Ministru responsabbli g[as-sa[[a<

“spi]erija”  tfisser kull post minn fejn tinbieg[, ting[ata jew

xort’o[ra ti;i provduta xi sustanza medi/inali direttament lill-

pubbliku bl-imnut, irrispettivament jekk dak il-bejg[, g[oti jew

provvista jsirux meta ti;i ppre]entata ri/etta mog[tija g[aldaqstant

minn tabib, kirurgu dentist jew veterinarju, jew xort’o[ra.

3. Ma tista’ ting[ata jew ti;;edded ebda li/enza kemm-il darba dik l-

li/enza ma tkunx skond dawn ir-regolamenti.

Titolu u bidu fis-
se[[.

Tifsir.

G[oti ta’ liçenza.
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4. (1) {add ma jista’ jikkwalifika g[al li/enza jekk ikun tabib,

kirurgu dentista jew veterinarju, jew jekk ikun ]ew;t jew tkun mart xi

tabib, kirurgu dentali, dentist jew kirurgu veterinarju.

(2) Ebda li/enza ma ting[ata jew ti;;edded jekk tabib,

kirurgu dentista jew kirurgu veterinarju jkollu xi interess dirett jew

indirett fl-ispi]erija.

(3) Ebda tabib, kirurgu dentista jew kirurgu veterinarju

jew [addie[or li jkun awtorizzat jo[ro; ri/etti ta[t l-Att jew ta[t xi Att

ie[or ma jista’ jag[mel ftehim ma’ xi spi]jar jew [addie[or g[al xi

sehem mill-profitti ta’ spi]erija, jew ikollu xi interess dirett jew indirett

ta’ liema xorta jkun f’xi spi]erija.

(4) Ebda spi]jar ma jista’>-

(a) ji;;estixxi spi]erija f’isem, jew bi s[ab ma’ xi tabib, kirurgu

dentista jew kirurgu veterinarju jew [addie[or li jkun awtorizzat

li jo[ro; ri/etti ta[t l-Att jew xi Att ie[or<

(b) jag[mel xi ftehim ma’ xi tabib, kirurgu dentista jew kirurgu

veterinarju jew [addie[or li jkun awtorizzat li jo[ro; riçetti kif

hawn qabel imsemmi, g[al xi sehem mill-profitti ta’ spi]erija<

(/) jislef  ismu biex biex in-negozju jkun jista’ jsir minn xi

[addie[or.

5. (1) L-g[add ta’ spi]eriji li jista’ jkollhom li/enza f’xi belt jew

ra[al ma g[andux ikun inqas minn tnejn, hekk li dawn l-ispi]eriji ma

g[andhomx ikunu jinsabu f’distanza bil-mixi ta’ inqas minn mitejn (200)

metru minn xulxin>

I]da dik id-distanza ma g[andhiex tkun tapplika fil-ka] ta’

spi]eriji li di;à jkollhom li/enza meta dawn ir-regolamenti jid[lu fis-

se[[.

(2) F’kull belt jew ra[al l-g[add ta’ spi]eriji ma g[andux

je//edi l-proporzjon ta’ spi]erija g[al kull elf u sitt mitt abitant>

I]da tista’ ting[ata li/enza g[al spi]erija fil-ka] ta’ area

residenzjali li tkun g[adha kemm ]viluppat u li ma jkollhiex inqas minn

elf (1,000) abitant jekk ma jkun hemm ebda spi]erija f’distanza ta’ mixi

ta’ [ames mitt (500) metru minn dik l-area li tkun g[adha kemm

]viluppat.

Skwalifika minn

liçenza.

Restrizzjonijiet dwar

l-g[oti ta’ li/enza.
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(3) L-g[add ta’ abitanti ta’ belt jew ra[al g[andu jitqies

li jkun l-g[add ta’ abitanti ta’ dik il-belt jew ra[al kif pubblikat mill-

Uffi//u Nazzjonali ta’ l-Istatistika jew mill-Kummissjoni Elettorali

skond il-[ti;iet ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali.

6. (1) Ma g[andhiex ting[ata li/enza g[al spi]erija f’belt jew ra[al

lil applikant li di;à jkollu li/enza g[al spi]erija fl-istess belt jew ra[al.

(2) Applikant li di;à jkollu li/enza f’xi belt jew ra[al jista’

jing[ata li/enza g[al spi]erija o[ra f’xi belt jew ra[al ie[or sakemm ma

jkun hemm ebda applikazzjoni pendenti o[ra g[al spi]erija f’dik il-

lokalità minn persuni li ma jkollhom ebda li/enza g[al spi]erija>

I]da d-disposizzjonijiet ta’ dan ir-regolament ma g[andhomx

ikunu japplikaw g[ar-rigward ta’ iktar minn spi]erija wa[da li tkun

te]isti qabel id-d[ul fis-se[[ ta’ dawn ir-regolamenti imma g[andhom

jitqiesu jekk u meta ssir talba g[at-trasferiment ta’ dik il-li/enza jew

applikazzjoni g[al tqeg[id f’post mill-;did.

7. Jista’ detentur ta’ li/enza ta’ spi]erija japplika g[at-tqeg[id

f’post mill-;did ta’ spi]erija sakemm dak it-tqeg[id f’post mill-;did

isir fl-istess belt jew ra[al u l-post il-;did propost ikun>-

(a) joffri fa/ilitajiet a[jar skond dawn ir-regolamenti mill-post

li di;à je]isti<

(b) jinsab f’distanza ta’ mixi  ta’ mhux i]jed minn mitejn (200)

metru ‘l bog[od mill-post li di;à je]isti ta’ dik l-ispi\erija<

(/) jinsab f’distanza ta’ mixi  ta’ mhux i]jed minn mitejn (200)

metru ‘l bog[od minn xi spi]erija o[ra li di;à te]isti<

(d) jinsab f’distanza ta’ mixi  ta’ mhux i]jed minn mitejn (200)

metru ‘l bog[od minn xi post li dwaru jkun hemm pendenti xi

applikazzjoni g[al li/enza.

8. Id-disposizzjonijiet tar-regolament 5 ta’ dawn ir-regolamenti ma

g[andhomx ikunu japplikaw g[al applikazzjoni g[al li/enza ta’ spi]erija

g[al out-patients fi sptar, i]da dik l-ispi]erija tista’ tkun obbligata mill-

Awtorità dwar il-Li/enzjar li tipprovdi servizz lill-pubbliku abba]i ta’

24 sieg[a sebat ijiem fil-;img[a.

9. Li/enza li ting[ata wara d-d[ul fis-se[[ ta’ dawn ir-regolamenti

g[andu jkollha b[ala kondizzjoni tal-li/enza l-obbligazzjoni ta’ parte/

ipazzjoni f’xi sistema nazzjonali farma/ewtika ta’ distribuzzjoni jew

g[oti minn spi]erija skond ma l-Ministru jista’ jintrodu/i.

10. Kull spi]erija li tkun se tin[ar;ilha li/enza g[andha t[ares dawn

l-istandards li ;ejjin>-

Kap. 363.

Applikazzjoni g[al
li/enza o[ra.

Tqeg[id f’post mill-
;did ta’ spi]erija.

Spi]eriji fi sptar.

Sistemi
farmaçewtiçi
nazzjonali.

Standards relattivi
g[al spi]eriji.
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(a) l-ispi]erija g[andha tkun fa/ilment a//essibbli g[all-pubbliku<

(b) id-dehra minn barra ta’ l-ispi]erija g[andha tkun tirrifletti

x-xorta professjonali ta’ l-ispi]erija u tag[milha /ara lill-pubbliku

li l-g[an ewlieni ta’ l-istabbiliment hu li ti;i e]er/itata l-farma/

ija<

(/) id-daqs tal-post g[andu jkun kompatibbli max-xog[ol kollu

li jsir ;o fih filwaqt li ti;i ]gurata komunikazzjoni effi/jenti u

effettiva bejn il-persunal ta’ l-ispi]erija u l-membri tal-pubbliku<

(d) il-[itan, pavimenti, soqfa, twieqi u kull parti o[ra tal-post

g[andhom jin]ammu nodfa hekk li kull superfi/ji li jkun hemm

ma j[allix l-ilma jnixxi minnu u jkun jista’ jintmesa[ sew biex

jindaf<

(e) area mifruxa ta’ l-ispazju tal-bank g[andha titwarrab biex

minn hemm jing[ataw il-medi/inali<

(f) il-post ta’ l-ispi]erija g[andu jin]amm f’kondizzjoni

ordinata  u mhux imgerfxa<

(;) il-post g[andu jkun jipprovdi ambjent, f’dak li hu spazju,

temperatura, tidwil, umdità, [sejjes u fatturi o[ra li jkunu konformi

ma’ kull [tie;a ta’ sa[[a u sigurtà fuq il-post tax-xog[ol, hekk li

ji;i provdut ambjent sigur g[all-persunal u membri tal-pubbliku li

jid[lu f’dak il-post<

([) kull prodott pre]enti fuq il-post g[andu jkun protett mill-

effetti kuntrarji ta’ l-estremitajiet tat-temperatura, dawl naturali u

umdità e//essiva b’dak il-mod li dejjem tit[ares l-og[la jew l-ibaxx

temperatura u umdità u kull kondizzjoni o[ra spe/ifikata fuq l-

ippakkettjar mill-manifattur<

(i) kull fet[a g[al barra mill-post g[andha tinqafel b’mod sigur

meta l-ispi]erija tkun mag[luqa<

(j) il-fa/ilitajiet tat-toilet g[andhom jin]ammu ndaf u ja[dmu

sew. Il-fa/ilitajiet g[andhom jinkludu ilma s[un u kiesa[, sapun u

xkupilji tad-dwiefer kif ukoll fa/ilità g[at-tinxif ta’ l-idejn.  L-

area tat-toilet ma g[andhiex tintu]a biex minnha jinkiseb l-ilma li

jintu]a g[all-g[emil ta’ medi/inali jew b[ala area ta’ []in<

(k) isiru arran;amenti kif imiss g[at-tne[[ija b’mod sigur ta’

skart farma/ewtiku u mhux-farma/ewtiku u dak l-iskart ma

g[andux jit[alla jakkumula fl-ispi]erija.
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11. (1) Il-post fejn tkun tinsab l-ispi]erija g[andu jin]amm fi stat

tajjeb ta’ manutenzjoni f’kull waqt u ma g[andhom isirulu ebda tibdiliet

strutturali jekk qabel ma tkunx inkisbet l-approvazzjoni ta’ l-Awtorità

dwar il-Li/enzjar.

(2) Ebda spi]erija ma g[andha tag[mel parti minn jew

titniffed ma’ xi post li jintu]a g[all-abitazzjoni u ebda spi]erija ma

g[andha tintu]a g[all-irqad>

I]da d-disposizzjonijiet ta’ dan is-subregolament ma

g[andhomx japplikaw g[ar-rigward ta’ xi spi]erija li kienet di;à te]isti

qabel id-d[ul fis-se[[ ta’ dawn ir-regolamenti li ma tkunx tista’ ti;i

strutturalment mibdula sabiex tkun konformi ma’ dawk id-

disposizzjonijiet.

(3) Id-detentur ta’ li/enza ta’ spi]erija ma jkun jista’ jag[mel

jew i;ieg[el, jippermetti jew i[alli li ssir fuq dak il-post ebda attività

li ma tkunx strettament wa[da ta’ []in, preparazzjoni, g[oti ta’

medi/inali, bejg[ jew provvista ta’ medi/ini jew wa[da ta’ []in u

bejg[ ta’ o;;etti o[ra skond ma hu permess b’dawn ir-regolamenti.

(4) Ming[ajr pre;udizzju g[as-subregolament (2) ta’ dawn ir-

regolamenti, ma g[andu jkun hemm ebda tniffid bejn il-post ta’

spi]erija u xi post ie[or li jintu]a g[al xi attività kummerçjali,

professjonali jew attività o[ra, [lief skond id-disposizzjonijiet tas-

subregolament (3) ta’ dawn ir-regolamenti.

12. L-ispi]erija g[andu jkollha dak it-tag[mir u utensili o[ra skond

ma l-ispi]jar inkarigat mit-tmexxija jkunu jista’ je[tie; biex je]erçita l-

farma/ija sew f’dak il-post.

13. (1) Ikun id-dmir ta’ l-ispi]jar inkarigat mit-tmexxija li j]omm

records separati bil-miktub jew elettroni/i, fejn ini]]el>-

(a) il-bejg[ ta’ kull prodott medi/inali li je[tie; ri/etta kif

stabbilit bl-artikolu 30 ta’ l-Att<

(b) il-bejg[ ta’ kull sustanza velenu]a skond ma hemm provdut

fl-artikolu 93 ta’ l-Att<

(/) kull xiri u bejg[ ta’ medi/ini elenkati fit-Tieni Skeda li tinsab

mar-Regolamenti ta’ l-1976 dwar il-Kontroll tal-Mediçini<

(d) kull xiri u bejg[ ta’ medi/ini kif me[tie; b’regoli jew

regolamenti mag[mulin ta[t l-Ordinanza dwar il-Medi/ini

Perikolu]i.

Post fejn tkun tinsab
l-ispi]erija.

Tag[mir, stokk u
dehra.

Re;istri u rapporti
ta’ kull bejg[ u
stokk ta’ medi/ini.

Kap. 101.
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(2) Kull pa;na ta’ kull re;istru msemmi fis-

subregolament (1) ta’ dan ir-regolament g[andha tkun enumerata

konsekuttivament.

(3) Fil-ka] ta’ record elettroniku, g[andu jkun hemm

jiffunzjonaw mekkani]mi ta’ sigurtà sabiex jipprevjenu kull tbag[bis

ta’ data, flimkien ma’ mezz ta’ verifika ta’ kull re;istrazzjoni u t[assir

g[as-sodsfazzjon ta’ l-Awtorità dwar il-Li/enzjar g[al dak il-mod ta’

]amma ta’ record skond ma jista’ jkun me[tie; skond id-

disposizzjonijiet tas-subregolament (1) ta’ dawn ir-regolamenti.

(4) Kull record jista’ ji;i spezzjonat mill-Awtorità dwar

il-Li/enzjar jew xi uffi/jal ie[or li ja;ixxi f’ismu.

14. (1) L-ispi]jar inkarigat mit-tmexxija g[andu jipprovdi lill-

Awtorità dwar il-Li/enzjar lista ta’ spi]jara li jkunu ja[dmu fl-ispi]erija

u ta’ pharmacy technicians li jkunu qeg[din ja[dmu ta[t is-supervi]joni

ta’ spi]jar ;o l-ispi]erija.  Huwa jkun ukoll obbligat li jinforma lill-

Awtorità dwar il-Li/enzjar meta xi spi]jar jew pharmacy technician

imsemmi jtemm l-impjieg tieg[u ma’ dik l-ispi]erija li tkun taqa’ ta[t

ir-responsabbiltà tieg[u.

(2) L-ispi]jar inkarigat mit-tmexxija g[andu j]omm

records bil-miktub ta’ xi spi]jar jew pharmacy technician imqabbad

jezer]ita fl-ispi]erija fuq ba]i ta’ locum (residenza) u kull tali record

g[andu jkun iffirmat mill-ispi]jar inkarigat mit-tmexxija u kontrofirmat

mill-ispi]jar residenti jew pharmacy technician skond il-ka] u g[andu

jkun disponibbli f’kull waqt sabiex ji;i spezzjonat mill-Awtorità dwar

il-Li/enzjar.

(3) L-ispi]jar inkarigat mit-tmexxija jew spi]jar li jkun

impjegat fi spi]erija g[andu jkun obbligat jilbes blu]a bajda meta jkun

qed jaqdi d-dmirijiet professjonali tieg[u u g[andu jkollu tertuqa b’ismu

mwa[[la mal-blu]a tieg[u li tkun turi /ar ismu u l-kariga tieg[u.

15. (1) Kull spi]erija g[andha tin]amm miftu[a f’dawk il-;ranet u

f’dawk il-[inijiet skond ma l-Awtorità dwar il-Li/enzjar tista’ minn

]mien g[al ]mien tordna skond id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 88 ta’

l-Att.

(2) L-ispi]jar inkarigat mit-tmexxija ta’ spi]erija li mhix

me[tie;a li tin]amm miftu[a skond subregolament (1) ta’ dan ir-

regolament g[andu jwa[[al mal-bieb ta’ l-ispi]erija ta[t it-tmexxija

tieg[u avvi] li jkun jidher sew mit-triq u li jkun juri l-isem u l-indirizz

ta’ dik l-ispi]erija jew dawk l-ispi]eriji li jkunu me[tie;a jibqg[u miftu[a

f’dak id-distrett partikolari.

Dmirijiet ta’ l-
ispi]jar inkarigat
mit-tmexxija.

{inijiet tal-ftu[.
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(3) L-isem u l-indirizz ta’ l-ispi]jar inkarigat mit-tmexxija

g[andu jin]amm imwa[[al hekk li jkun jidher fil-[inijiet kollha li

matulhom l-ispi]erija tkun miftu[a.

16. Id-disposizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti g[andhom, fil-

qjies li dawn ikunu jg[oddu, japplikaw ukoll g[al im[a]en li ji;u u]ati

f’dak li g[andu x’jaqsam ma’ xi spi]erija.

17. Ir-Regolamenti ta’ l-1984 dwar il-Li/enzi g[all-Ispi]eriji,

huma b’dawn im[assrin.

M[a]en.

I[assar A.L. 31 ta’
l-1984.
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MEDICINES ACT, 2003

(ACT NO. III OF 2003)

Pharmacy Licence Regulations, 2003

IN exercise of the powers conferred by article 66 of the Medicines

Act, 2003, the Minister of Health, has made the following regulations>-

1. (1) The title of these regulations is the Pharmacy Licence

Regulations, 2003.

(2) These regulations shall come into force on the

………………

2. In these regulations, unless the context otherwise requires -

“the Act” means the Medicines Act, 2003<

“drug” includes any medical substance<

“licence” means a licence granted under article 66 of the Act<

“Licensing Authority” means the Superintendent of Public

Health in terms of article 3(1) of the Act<

“the Minister” means the Minister responsible for health<

“pharmacy” means any premises from which any medicinal

substances are sold, dispensed or otherwise supplied directly to

the public by retail,  irrespective of whether such sale, dispensing

or supply is carried out on the presentation of a prescription given

for the purpose by a medical practitioner, dental surgeon or

veterinary surgeon, or otherwise.

3. No licence may be granted or renewed unless such licence is in

conformity with these regulations.

Citation and
commencement.

Interpretation.

Granting of a
licence.
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4. (1) No person shall qualify for a licence if he is a medical

practitioner, dental surgeon or veterinary surgeon or if he is the husband

or wife of any such medical practitioner dental surgeon, dentist or

veterinary surgeon.

(2) No licence shall be granted or renewed if a medical

practitioner,  dental surgeon or veterinary surgeon has any direct or

indirect interest in the pharmacy.

(3) It shall not be lawful for any medical practitioner, dental

surgeon or veterinary surgeon or any other person authorised to issue

prescriptions under the Act or any other Act, to enter into any agreement

with any pharmacist or any other person for any share in the profits of

a pharmacy, or to have any direct or indirect interest of whatever nature

in any pharmacy.

(4) It shall not be lawful for any pharmacist>

(a) to carry on the business of a pharmacy on account of, or in

partnership with any medical practitioner, dental surgeon or  veterinary

surgeon or any other person authorised to issue prescriptions under the

Act or any other Act<

(b) to enter into any agreement with any medical practitioner,

dental surgeon or veterinary surgeon or any other person authorised to

issue prescriptions as aforesaid, for any share in the profits of a

pharmacy<

(c) to lend his name in order that the business may be carried

out by some other person.

5. (1) The number of pharmacies that may be licensed in any town

or village shall not be less than two, in such manner that such pharmacies

shall be situated no less than two hundred (200) meters walking distance

from each other>

Provided that such distance shall not apply in the case of

pharmacies already holding a licence on the day of coming into force

of these regulations.

(2) In every town or village the number of pharmacies shall

not exceed the ratio of one pharmacy for every one thousand six hundred

inhabitants>

Provided that a licence for a pharmacy may be granted in the

case of a newly developed residential area having not less than one

Disqualification
from holding a
licence.

Restrictions on the
granting of a
licence.
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thousand (1,000) inhabitants if there is no pharmacy within a

walking distance of five hundred (500) meters of such a developed area.

(3) The number of inhabitants of a town or village shall

be taken to be the number of inhabitants of that town or village as

published by the National Office of Statistics or the Electoral

Commission in accordance with the requirements of the Local Councils

Act.

6. (1)   A licence for a pharmacy in a town or village shall not be

granted to an applicant who already holds a licence for a pharmacy in

the same town or village.

(2)   An applicant who already holds a licence in a town or

village may be granted another pharmacy licence in another town or

village provided that there are no pending applications for a pharmacy

in that locality from persons who hold no licence for a pharmacy>

Provided that the provisions of this regulation shall not apply

in respect of more than one pharmacy existing before the coming into

force of these regulations but they shall be taken into account if and

when a request for the transfer of such a licence or an application for

relocation is made.

7. A pharmacy licence holder may apply for the relocation of a

pharmacy as long as the relocation is within the same town or village

and the proposed new premises>-

(a) offer better facilities in terms of these regulations than the

existing premises>

(b) are situated no more than two hundred (200) meters

walking distance away from the existing premises of the said

pharmacy>

(c) are situated no less than two hundred (200) meters walking

distance away from any other existing pharmacy>

(d) are situated no less than two hundred (200) meters walking

distance away from any premises in respect of which any

application for a licence is pending.

8. The provisions of regulation 5 of these regulations shall not apply

to an application for a licence for a hospital out-patient pharmacy,

provided that such pharmacy may be bound by the Licensing Authority

to provide service to the public on a twenty-four hour, seven-day a

week basis.

Cap. 363.

Application for a
second licence.

Relocation of
pharmacy.

Hospital
pharmacies.
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9. Any licence granted after the coming into force of these

regulations shall have as a condition of the licence the obligation to

participate in any national pharmaceutical distribution or dispensing

system that the Minister may introduce.

10. Any pharmacy to be licensed shall comply with the following

standards>-

(a) the pharmacy shall be easily accessible to the public<

(b) the external appearance of the pharmacy shall reflect the

professional character of the pharmacy and make it clear to the

public that the practice of pharmacy is the main purpose of the

establishment<

(c) the size of the premises shall be compatible with the

workload carried out within it whilst ensuring efficient and effective

communication between the pharmacy staff and members of the

public<

(d) the walls, floors, ceilings, windows and all other parts of

the premises shall be kept clean in such manner that any surfaces

present shall be impervious and may be easily wiped clean<

(e) a clear area of bench space shall be set aside for dispensing<

(f) the pharmacy premises shall be kept in an orderly,

uncluttered condition<

(g) the premises shall provide an environment, in respect of

space, temperature, lighting, humidity, noise levels and other

factors which are in conformity with occupational health and safety

requirements, thereby providing a safe environment for staff and

members of the public visiting the premises<

(h) all products present on the premises shall be protected from

the adverse effects of extremes of temperature, sunlight and excess

humidity in such manner that there shall be always followed the

maximum or minimum temperature and humidity and any other

condition specified on the packaging by the manufacturer<

(i) all openings to the outside of the premises must be securely

locked when the pharmacy is closed<

(j)     the toilet facilities must be kept clean and in good working

order. Facilities must include hot and cold water, soap and nail

National
pharmaceutical
systems.

Standards relative to
any pharmacy.
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brushes and a hand drying facility. The toilet area must not be

used as a source of water for dispensing or as a storage area<

(k) proper arrangements are made for the safe disposal of

pharmaceutical and non-pharmaceutical waste and such waste shall

not be allowed to accumulate in the pharmacy.

11. (1) The pharmacy premises shall be kept in a good state of

repair at all times and no structural alterations may be carried out without

the prior approval of the Licensing Authority.

(2) No pharmacy shall form part or be communicated with

premises used for habitation and no pharmacy shall be used for sleeping

purposes>

Provided that the provisions of this sub-regulation shall not

apply in respect of any pharmacy existing before the coming into force

of these regulations which cannot be structurally altered to comply with

such provisions.

(3) It shall not be lawful for the licensee of a pharmacy to

carry out or cause, permit or suffer to be carried out on such premises

any activity which is not strictly that of storage, preparation, dispensing,

sale or supply of medicines or that of storage and sale of other articles

as allowed by these regulations.

(4) Without prejudice to sub-regulation (2) hereof, there

shall be no communication between the premises of a pharmacy and

any other premises which are used for any commercial, professional or

other activity, except in accordance with the provisions of  sub-regulation

(3) hereof.

12. The pharmacy shall be provided with such equipment and other

utensils as the managing pharmacist may require for the practice of

good pharmacy within the premises.

13.  (1) It shall be the duty of the managing pharmacist to keep

separate written or electronic records into which shall be entered>-

(a) the sale of every medicinal product which requires a

prescription as established by article 30 of the Act<

(b) the sale of every poisonous substance as provided in article

93 of the Act<

Pharmacy premises.

Equipment, stock
and appearance.

Registers and
reports of sales and
stock of drugs.
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(c) every purchase and sale of drugs listed in the Second

Schedule to the Drugs (Control) Regulations, 1976<

(d) every purchase and sale of drugs as required by rules or

regulations made under the Dangerous Drugs Ordinance.

(2) All the pages of each register referred to in sub-regulation

(1) of this regulation shall be numbered consecutively.

(3) In the case of an electronic record, security mechanisms

shall be in place to prevent any tampering with data, together with an

audit trail of entries and deletions to the satisfaction of the Licensing

Authority for such manner of record-keeping as may be required in

terms of the provisions of sub-regulation (1) hereof.

(4) All records must be open for inspection by the Licensing

Authority or any other officer acting on its behalf.

14. (1) The managing pharmacist shall supply the Licensing

Authority with a list of pharmacists working in the pharmacy and of

pharmacy technicians working under the supervision of a pharmacist

within the pharmacy.  He shall also be duty bound to inform the Licensing

Authority when any such pharmacist or pharmacy technician  ceases to

be employed within the pharmacy which falls under his responsibility.

(2) The managing pharmacist shall keep written records of

any pharmacist or pharmacy technician engaged to work in the pharmacy

on a locum basis and such records shall be signed by the managing

pharmacist and countersigned by the locum pharmacist or pharmacy

technician as the case may be and shall be available at all times for

inspection by the Licensing Authority.

(3) The managing pharmacist or any pharmacist employed

within a pharmacy shall be obliged to wear a white coat while attending

to his professional duties and shall have a name tag attached to his coat

clearly showing his name and designation.

15. (1) Each pharmacy shall be kept open on such days and on

such times as the Licensing Authority may from time to time order in

accordance with the provisions of article 88 of the Act.

(2) The managing pharmacist of the pharmacy which is not

required to be kept open in terms of sub-regulation (1) hereof shall

affix to the door of the pharmacy under his management a notice clearly

visible from the street indicating the name and address of any such

pharmacy or pharmacies required to be kept open in that particular

district.

Cap. 101.

Duties of managing
pharmacist.

Opening times.
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No. 1099

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS

ORDINANCE

(CHAPTER 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the

dates shown hereunder, the price of gold and silver on which

valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-

smiths are based has been fixed for the purposes of section

12 of the said Ordinance as follows>–

21st November, 2003

Nru. 1099

ORDINANZA DWAR IL-{ADDIEMA

D-DEHEB U  L-{ADDIEMA L-FIDDA

(AR:ENTIERA)

(KAPITLU 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jg[arraf illi fid-dati

li jidhru hawn ta[t, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu huma

bba]ati l-valutazzjonijiet mag[mulin mill-Konslu g[all-

{addiema d-Deheb u l-{addiema l-Fidda ;ie ffissat g[all-

finijiet ta’ l-artikolu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza kif ;ej>–

Il-21 ta’ Novembru, 2003

Data Deheb Pur Fidda Pura

Gramma Gramma

Date Pure Gold Pure Silver

Grams Grams

14. 11. 03 Lm4.66c2 7c4

17. 11. 03 Lm4.70c4 7c5

18. 11. 03 Lm4.61c9 7c3

19. 11. 03 Lm4.63c9 7c4

20. 11. 03 Lm4.63c2 7c3

(3) The name and address of the managing pharmacist shall

be kept affixed in such a way as to be visible at all times during which

the pharmacy is open.

16. The provisions of these regulations shall, insofar as they are

applicable, also apply to stores used in connection with any pharmacy

17. The Dispensaries (Licensing) Regulations, 1984 are hereby

repealed.

Stores.

Repeals L.N. 31 of
1984.
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POLICE NOTICE

No. 99

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms

of Legal Notice 94#97, the streets listed hereunder are to be

classified as Tow Zones as indicated hereunder>-

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder will be suspended on the dates

and times indicated.

Sliema

On Saturday, 22nd November, 2003 from 7.00 a.m.

onwards through Pjazza Sir Adrian Dingli.

On Sunday, 23rd November, 2003, from 7.00 a.m. to 9.00

p.m. through Triq Sir Adrian Dingli and Pjazza Sir Adrian

Dingli.

On Sunday, 23rd November, 2003, from 3.00 p.m. to 9.00

p.m. through the following streets> it-Torri between Sir Adrian

Dingli and Dun Karm Psaila and Dun Karm Galea between

San :wann Bosco and Sir Adrian Dingli.

The Commissioner of Police notifies that on Sunday, 23rd

November 2003, buses, vans and other means of transport,

not private cars, with persons attending the liturgical feast of

Christ the King being held in Triq Sir Adrian Dingli, shall be

parked in Triq it-Torri between Triq Sir Adrian Dingli and

Dun Karm Psaila, Triq il-Kbira and upper part of Triq Sir

Adrian Dingli.

{amrun

Any parking is prohibited on Sunday, 23rd November,

2003 from 10.00 a.m. till 5.30 p.m. through the following

streets> Schembri from corner with Mile End to corner from

Alexander, Alexander, Mile End from corner with Schembri

to factory of Malta Dairy Products.

21st November, 2003

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 99

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li skond l-Avvi]

Legali 94#97, it-toroq hawn ta[t imsemmija ser ji;u klassifikati

b[ala }oni ta’ Rmonk kif indikat hawn ta[t>-

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u

jg[addu jew jieqfu fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u

l-[inijiet indikati.

Tas-Sliema

Nhar is-Sibt, it-22 ta’ Novembru, 2003, mis-7.00 a.m. ’il

quddiem minn Pjazza Sir Adrian Dingli.

Nhar il-{add, it-23 ta’ Novembru, 2003, mis-7.00 a.m.

sad-9.00 p.m. minn Triq Sir Adrian Dingli u Pjazza Sir Adrian

Dingli.

Nhar il-{add, it-23 ta’ Novembru, 2003, mit-3.00 p.m.

sad-9.00 p.m. mit-toroq li ;ejjin> it-Torri bejn Sir Adrian

Dingli u Dun Karm Psaila u Dun Karm Galea bejn San :wann

Bosco u Sir Adrian Dingli.

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf ukoll illi nhar il-{add,

it-23 ta’ Novembru 2003, il-karozzi tal-linja, vannijiet u mezzi

o[ra tat-trasport, mhux karozzi privati, bin-nies g[all-festa

litur;ika ta’ Kristu Re li se ssir fi Triq Sir Adrian Dingli, se

ji;u pparkjati fi Triq it-Torri bejn Triq Sir Adrian Dingli u

Triq Dun Karm Psaila, fi Triq il-Kbira u n-na[a ta’ fuq ta’

Triq Sir Adrian Dingli.

Il-{amrun

Kull parke;; huwa pprojbit nhar il-{add, it-23 ta’

Novembru, 2003 mill-10.00 a.m. sal-5.30 p.m. mit-toroq li

;ejjin> Schembri minn kantuniera ma’ Mile End sa kantuniera

ma’ Alexander, Alexander, Mile End minn kantuniera ma’

Schembri sal-fabbrika tal-Malta Dairy Products.

Il-21 ta’ Novembru, 2003
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AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 59 ta’ l-2003

Informazzjoni u Xandir ta’ Avvi]i lill-Ba[[ara

Dan l-avvi] g[andu j[assar l-Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 3
ta’ l-1999.

Id-Direttur E]ekuttiv tal-Portijiet jg[arraf lill-pubbliku in
;enerali, Kunsilli Lokali, A;enziji tal-Gvern, ba[[ara u
entitajiet mal-kosta li g[andhom jg[arrfu malajr kemm jista’
jkun lill-Harbour Master u l-uffi//ju tieg[u meta jintlem[u
xi perikli ;odda g[at-t[abbir jew o[rajn suspettati jew xi tibdil
fl-g[ajnuniet g[at-tba[[ir fl-ib[ra territorjali u interni ta’
Malta, f’xi port, u fil-vi/inanzi ta’ l-art u l-ba[ar li jwasslu
g[al xi port jew xatt.

Dan kollu japplika wkoll meta tin[ass il-[tie;a li jsiru
korrezzjonijiet g[al charts ta’ tba[[ir jew pubblikazzjonijiet
li jirrigwardaw profondità, g[ajnuniet g[at-tba[[ir, fa/ilitajiet
u materji o[ra li jaffettwaw is-sigurtà fit-tba[[ir u bastimenti
b’mod ;enerali fl-ib[ra territorjali u ta’ tba[[ir ta’ Malta.

Fil-ka] ta’ attivitajiet ma[suba minn qabel, inklu]i
xog[lijiet mal-kosta jew fl-ib[ra territorjali u interni u portijiet
u mog[dijiet li jwasslu g[alihom, il-Harbour Master u l-
uffiççju tieg[u g[andhom ikunu av]ati mhux aktar tard minn
sebat (7) ijiem tax-xog[ol qabel id-data ta’ meta jkun se jsir
ix-xog[ol ma[sub. Dan isir sabiex, jekk ikun me[tie;,
jin[ar;u u jixxandru fil-[in l-Avvi]i relevanti lill-Ba[[ara
permezz tal-Gazzetta tal-Gvern hekk kif mitlub skond il-li;i.

L-osservazzjonijiet g[andhom ji;u rrapportati lil>-

L-Awtorità Marittima ta’ Malta - Direttorat tal-Portijiet -
Dipartiment tal-Ba[ar

Tel> (+356) 21 222203 - 22914420 - 22914421
Mob> (+356) 9949 4312 - 9943 4312
Fax> (+356) 21 244419

It-Turetta tal-Palazz
Tel> (+356) 21 241363 -  21 241364
Fax> (+356) 21 245440
VHF> Channel 12 # 09

Kull korrispondenza g[andha ti;i indirizzata lil>-

Il-Harbour Master
L-Awtorità Marittima ta’ Malta
Direttorat tal-Portijiet
Ix-Xatt ta’ Pinto
Valletta VLT 01

Il-ba[[ara huma av]ati wkoll li l-Malta Radio (9HD)
Maritime Coast Radio Station u VHF, MF#RT, jo[or;u
kuljum Bulettin tat-Temp u Twissijiet g[at-Tba[[ir.

G[al aktar dettalji dwar it-trasmissjonijiet wie[ed g[andu j/empel
lill-Malta Radio fuq it-Telefon> (+356) 21 456767 - 21 484208.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 59 of 2003

Information and Promulgation of Notices to Mariners

This notice is to supersede Notice to Mariners No 3 of
1999.

The Executive Director (Ports) advises the public in gen-
eral, Local Councils, Government Agencies, mariners and
entities along the foreshore that the office of the Harbour
Master is to be notified as early as possible when new or
suspected dangers to navigation are discovered or any changes
to aids to navigation are observed within the territorial and
internal waters of Malta, in any port and in the land and sea
approaches to any port, and or wharves.

Furthermore, this also applies when corrections to navi-
gational charts or publications would appear to be necessary
in relation to depths, navigational aids, facilities and other
matters affecting the safety of navigation and shipping in
general within the territorial and navigable waters of Malta.

In the case of pre-planned activities, including works along
the foreshore or within the territorial and internal waters and
ports and the approaches thereto, the office of the Harbour
Master is to be notified by not later than seven (7) working
days prior to the date of the intended activity. This is to en-
sure that, if required, relevant Notices to Mariners are issued
and timely promulgated through the Government Gazette in
conformity with legal requirements.

Observations are to be reported to>-

Malta Maritime Authority - Ports Directorate - Marine De-
partment

Tel> (+356) 21 222203 - 22914420 - 22914421
Mob> (+356) 9949 4312 - 9943 4312
Fax> (+356) 21 244419

Palace Tower Signal Station (Turetta)
Tel> (+356) 21 241363 -  21 241364
Fax> (+356) 21 245440
VHF> Channel 12 # 09

Correspondence is to be addressed to>-

The Harbour Master
Malta Maritime Authority
Ports Directorate
Marina Pinto
Valletta VLT 01

Mariners are further reminded that Weather Bulletin and
Navigational Warnings are issued daily by Malta Radio (9HD)
Maritime Coast Radio Station on VHF, MF#RT.

For further details regarding Transmissions please con-
tact Malta Radio on Tel> (+356) 21 456767 - 21 484208.

21st November, 2003
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EXAMINATIONS DEPARTMENT

Examination for the Entrance in the Public Service of

Malta in the Grade of Principal - 2003

Second Part - Extensive Interview

The Acting Director of Examinations notifies that the no-

tice of the above mentioned examination has been sent to the

candidates concerned.

Those applicants who have not received the notice are in-

vited to contact the Department of Examinations, Floriana,

immediately.

21st November, 2003

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

E]ami g[ad-D[ul fil-Grad ta’ Principal
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta - 2003

It-Tieni Parti - Intervista Esti]a

L-A;ent Direttur ta’ l-E]amijiet jg[arraf li l-avvi] ta’ l-

e]ami msemmi hawn fuq intbag[at lill-kandidati konçernati.

Dawk l-applikanti li ma r/evewx l-avvi] huma mitluba

biex jikkuntattjaw minnufih lid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet,

il-Furjana.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

L-UFFI??JU TAL-PRIM MINISTRU

Ri]ultat ta’ l-Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni

ta’ EU ICT in Public Administration
Co-Ordinator fis-Central Information

Management Unit

I/-Chief Information Management Officer jg[arraf illi r-

ri]ultat g[all-inga;; fuq kuntratt fil-po]izzjoni imsemmi hawn

fuq ;ie ppubblikat u wie[ed jista’ jarah fin-notice-board ta’

l-Uffi//ju tad-Direttur tas-Servizzi Korporattivi fl-Uffiççju

tal-Prim Ministru, Ber;a ta’ Kastilja, Valletta, u n-notice-

board tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz,

Valletta.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Result for the Engagement on Contract in the

Position of EU ICT in Public Administration

Co-ordinator in the Central Information

Management Unit

The Chief Information Management Officer notifies that

the result for the engagement on contract for the above men-

tioned post has been published and may be viewed on the

notice-board of the Office of the Director of Corporate Serv-

ices at the Office of the Prime Minister, Auberge de Castille,

Valletta, and the notice-board of the Public Service Commis-

sion, The Palace, Valletta.

21st November, 2003

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS

AND THE ENVIRONMENT

Opening Hours of the Pitkali Market

The Director (Agriculture) notifies that as Monday, 8th

December, 2003, is a public holiday , the Pitkali Market will

be open the following day, Tuesday, 9th December, 2003, as

follows>-

Farmers 7.00 a.m. – 1.00 p.m.

Buyers from 1.00 p.m. onwards

The public from 4.00 p.m. onwards

21st November, 2003

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

{inijiet tal-Ftu[ tal-Pitkalija

Id-Direttur (Agrikoltura) jg[arraf li peress li nhar it-Tnejn,

it-8 ta’ Di/embru, 2003 hija festa pubblika, il-Pitkalija se tifta[

l-g[ada, it-Tlieta, id-9 ta’ Di/embru, 2003, kif ;ej>-

Bdiewa 7.00 a.m. – 1.00 p.m.

Xerrejja 1.00 p.m. ’il quddiem

Pubbliku 4.00 p.m. ’il quddiem

Il-21 ta’ Novembru, 2003



Il-21 ta’ Novembru, 2003 13,725

KUNSILL LOKALI MTARFA

Il-Kunsill Lokali Mtarfa jg[arraf lir-residenti tal-lokal li

l-bieb li jag[ti g[al Dar il-Kaptan ;ie rran;at u g[aldaqstant

it-traffiku re;a’ ;ie g[an-normal.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

MTARFA LOCAL COUNCIL

The Mtarfa Local Council notifies local residents that the

gateway leading to Dar il-Kaptan has been repaired and

therefore traffic is back to normal.

21st November, 2003

WORKS DIVISION

List of departmental variations and extra works

approved during the period from the 1st July, 2003 up to

the 30th October, 2003.

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Lista ta’ differenzi dipartimentali u xog[lijiet

addizzjonali approvati matul il-perijodu mill-1 ta’ Lulju,

2003 sat-30 ta’ Ottubru, 2003.

Su;;ett u Post Kuntrattur Data ta’ l-Approvazzjoni Differenza
Subject and Location Contractor Date of Approval Variation

Supply and fixing of post and wire fence Deba Enterprises Co. Ltd. 20-06-03 Lm744.00
for the Pembroke Afforestation Project

Main sewer extension and development Denfar Excavators 04-06-03 Lm363.50

centre – G[ammieri

Supply and fixing of gypsum wall linings REA Ceramics 30-06-03 Lm262.91

and partitions – Auberge de Baviere

Repair of Wied G[ammieq outfall Bayswater Eng. 09-06-03 Lm32213.45
Co Ltd

Installation of new water mains and Messrs 25-04-03 Lm74743.45
sewage system at the Cospicua Residential Tancredi Trading

Home for the Elderly Agency

Tender for fixing of decorative outdoor Medcast 08-08-03 Lm95.68
lamp posts – St James Embellishment Foundry Products
Project {al-Far

Services culvert and electrical fittings E Calleja and Sons Ltd 12-08-03 Lm30.00

in connection with paving of Neptunes
courtyard – The Presidential Palace –
Valletta

Tender for sewer work at is-Selmun area – Vella Group 09-06-03 Lm168.20

Mellie[a

Sewer extension at Triq is-Salvazzjoni, Denfar Excavators 25-06-03 Lm1190.81

Dingli N#S Triq Angelo Dorini, Si;;iewi
and Triq in-Nebbieta, Attard

Ventilation and air conditioning for Cutrico Services Limited 29-07-03 Lm203.81
Valletta Cruise Terminal development

Tender for tarmac works at Pembroke P Agius and Sons Ltd 02-01-03 Lm6650.33

Battery, Pembroke

Tender for the cleaning and restoration Agius Stone 12-02-03 Lm3000.00

works, Porte de Bombe Works Limited
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Su;;ett u Post Kuntrattur Data ta’ l-Approvazzjoni Differenza

Subject and Location Contractor Date of Approval Variation

Placing of temporary lights bastion walls – Vincent Mifsud Limited 25-09-03 Lm690.00

Mdina

Sewer works at Triq Dun S Magro, }urrieq Denfar Excavators 05-11-02 Lm102.75

Sewerage works at Attard Master Plan Tal-Mag[tab Co. Ltd. 27-06-01 Lm25704.00

Road works in Triq G Borg Olivier, Bitmac Limited 10-09-03 Lm13669.34

St. Julians

Supply and laying of paving blocks F Fenech Services 23-10-03 Lm1360.50

Lower Barrakka Gardens Limited

Installation of an artificial sand filled Rikrea Sports 22-10-03 Lm394.46

turf pitch at Tal-Qroqq Development

Installation of lift at Verdala Place – E Calleja and Sons 30-10-03 Lm844.00

Buskett

Trench excavation works for the passage Denfar Excavators 28-09-03 Lm770.64

of services at Tower Road – Sliema Limited

(Phase II)

Il-21 ta’ Novembru, 2003      21st November, 2003

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ Novembru, 2003,

g[al>

CT 284#2003. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’

airconditioning units fi/-?entri tas-Sa[[a - Divi]joni tas-

Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-27 ta’ Novembru, 2003,

g[al>

CT 279#2003. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’

tag[mir tal-laboratorju g[al-Laboratorju Nazzjonali ta’ Malta

fil-Qasam Industrijali ta’ San :wann, San :wann -

Laboratorju Nazzjonali ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th November, 2003, for>

CT 284#2003. Supply, installation and commissioning of

airconditioning units at Health Centres - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 27th November, 2003,

for>

CT 279#2003. Supply, delivery and installation of

laboratory equipment to the Malta National Laboratory at

San :wann Industrial Estate, San :wann - Malta National

Laboratory. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.
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CT 285#2003. Provvista ta’ trasport g[all-iskola g[al

studenti bi b]onnijiet spe/jali f’Malta matul is-Sena

Skolastika 2003#2004 - Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.

CT 286#2003. Stallazzjoni ta’ lifts fi Blokki 1-8, Triq

G[arnuq, il-Fgura - Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Di/embru, 2003,

g[al>

CT 287#2003. Servizzi ta’ tindif fil-bini kollu tal-Junior

College Campus – l-Università ta’ Malta. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 288#2003. Servizzi ta’ tindif fil-bini kollu fil-Campus

ta’ l-Università – l-Università ta’ Malta. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-4 ta’ Di/embru, 2003, g[al>

CT 278#2003. Provvista ta’ column agglutination blood

group serology system - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-11 ta’ Di/embru, 2003

g[al>

CT 309#2003. Kuntratt g[at-twaqqif ta’ Paying Agency

f’Malta - Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-16 ta’ Di/embru, 2003

g[al>

CT 291#2003. Xog[lijiet u servizzi ta’ l-in;inerija elettrika

fil-MATSEC Building Extension fl-Università ta’ Malta - l-

Università ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 292#2003. Xog[lijiet /ivili b’konnessjoni ma’ l-

istallazzjoni ta’ lift f’12, Triq San Pawl, Valletta - Taqsima

tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm40 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-18 ta’ Di/embru, 2003

g[al>

CT 293#2003. Provvista ta’ mesalazine retention enema

1g in 100ml – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 294#2003. Provvista ta’ sodium fusidate 2% ointment

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 295#2003. Provvista ta’ beclomethasone dipropionate

250mcg inhaler – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 285#2003. Provision of school transport for students

with special needs in Malta during Scholastic Year 2003#2004

- Education Division.

CT 286#2003. Installation of lifts at Blocks 1-8, Triq

G[arnuq, Fgura - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm25 will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd December, 2003, for>

CT 287#2003. Cleaning services to all buildings on the

Junior College Campus – University of Malta. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

CT 288#2003. Cleaning services to all buildings on the

University Campus – University of Malta. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th December, 2003,

for>

CT 278#2003. Supply of column agglutination blood group

serology system - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 11th December, 2003

for>

CT 309#2003. Contract for the setting up of a Paying Agency

in Malta - Ministry for Rural Affairs and the Environment.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 16th December, 2003 for>

CT 291#2003. Electrical engineering works and services

at the MATSEC Building Extension at the University of

Malta - University of Malta. A fee of Lm50 will be charged

for each copy of tender document.

CT 292#2003. Civil works in conjunction with the lift

installation at 12, Triq San Pawl, Valletta - Works Division.

A fee of Lm40 will be charged for each copy of tender

document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 18th December, 2003

for>

CT 293#2003. Supply of mesalazine retention enema 1g

in 100ml – Health Division.

CT 294#2003. Supply of sodium fusidate 2% ointment –

Health Division.

CT 295#2003. Supply of beclomethasone dipropionate

250mcg inhaler – Health Division.
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CT 296#2003. Provvista ta’ theophylline controlled re-

lease 250mg tablets – Nuelin SA-250 – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 297#2003. Provvista ta’ potassium chloride 600mg

sustained release tablets – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 298#2003. Provvista ta’ contrast medium for oral and

rectal use – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 299#2003. Provvista ta’ epirubicin 10mg and 50mg

injections – Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ Jannar, 2004 g[al>

CT 290#2003. Provvista ta’ Technical Safety Management

Information System g[all-Awtorità Marittima ta’ Malta.

Pro;ett ta’ l-E.U. – Ref> 02#000-268 (MT 2002NP) Project

06, National Pre-Accession Programme 2002 g[al Malta.

CT 300#2003. Provvista ta’ tag[mir g[al monitoring g[ad-

Dipartiment tas-Sa[[a tal-Pjanti, Ministeru Affarijiet Rurali

u ta’ l-Ambjent. Pro;ett ta’ l-E.U. – Ref> B7-040 MT2002

National Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

Id-Direttur :enerali tal-Kuntratti jav]a g[al informazzjoni

ta’ kul[add illi din is-sej[a g[al offerti qieg[da ti;i

kkançellata sa data aktar il-quddiem.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-8 ta’ Jannar, 2004, g[al>

CT 301#2003. Provvista ta’ haemoglobin A l c kits, hae-

moglobin A2 u F kits, b’]ew; instrumenti mislufa – Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 302#2003. Provvista ta’ developer#replenisher for

Automatic 90 seconds film processing BP#BPC#EP#USP –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 303#2003. Provvista ta’ gauze swabs – Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 304#2003. Provvista ta’ sistemi bijokemikali g[al

identifikazzjoni ta’ baterja – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 305#2003. Provvista ta’ urine test strips – Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 306#2003. Provvista ta’ consumables g[all-Datex

Ohmeda S3#S5 monitor BP#BPC#EP#USP – Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 307#2003. Provvista ta’ Bowie Dick test packs –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 296#2003. Supply of theophylline controlled release

250mg tablets – Nuelin SA-250 – Health Division.

CT 297#2003. Supply of potassium chloride 600mg

sustained release tablets – Health Division.

CT 298#2003. Supply of contrast medium for oral and

rectal use – Health Division.

CT 299#2003. Supply of epirubicin 10mg and 50mg

injections – Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th January, 2004 for>

CT 290#2003. Supply of a Technical Safety Management

Information System for the Malta Maritime Authority. E.U.

Project – Ref> 02#000-268 (MT 2002NP) Project 06, National

Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

CT 300#2003. Supply of monitoring equipment for the

Plant Health Department, Ministry for Rural Affairs and

Environment. E.U. Project – Ref> B7-040 MT2002 National

Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

The Director General of Contracts notifies for general

information that this call for tenders is being cancelled until

further notice.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  8th January, 2004,

for>

CT 301#2003. Supply of haemoglobin A l c kits,

haemoglobin A2 and F kits, with two (2) instruments on loan

- Health Division.

CT 302#2003. Supply of developer#replenisher for

Automatic 90 seconds film processing BP#BPC#EP#USP -

Health Division.

CT 303#2003. Supply of gauze swabs – Health Division.

CT 304#2003. Supply of biochemical systems for the

identification of bacteria – Health Division.

CT 305#2003. Supply of urine test strips – Health Division.

CT 306#2003. Supply of consumables for Datex Ohmeda

S3#S5 monitor BP#BPC#EP#USP – Health Division.

CT 307#2003. Supply of Bowie Dick test packs – Health

Division.



Il-21 ta’ Novembru, 2003 13,729

CT 308#2003. Provvista ta’ sterile connection devices –

Divi]joni tas-Sa[[a.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq

applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame

Ravelin, il-Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf ukoll lill-offerenti

kollha illi skond klawsola 5(2) (k) u t-Tielet Skeda tar-

Regolamenti ta’ l-1996 dwar Akkwisti li jsiru mis-Servizz

Pubbliku r-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-Kumitat tal-

Kuntratti :enerali g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti

pubbliçi ser ikunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-

Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a

wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) fi ]mien tliet (3) ijiem tax-xog[ol

mid-data tal-pubblikazzjoni tag[ha. Dan irid isir skond

paragrafu (2) tat-Tielet Skeda ta’ l-imsemmija Regolamenti

li tistabbilixxa fid-dettall il-proçedura li trid tkun segwita f’ka]

b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa

d-dettalji ta’ din l-Iskeda.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2002 for Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 290#2003. Provvista ta’ Technical Safety Management

Information System g[all-Awtorità Marittima ta’ Malta.

Pro;ett ta’ l-E.U. – Ref> 02#000-268 (MT 2002NP) Project

06, National Pre-Accession Programme 2002 g[al Malta.

Lottijiet>

Lott 1 Clustered server nodes with shared storage

including operating and ancillary backup systems, database

engine and web server software.

CT 308#2003. Supply of sterile connection devices –

Health Division.

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the

Department of Contracts at http>##contracts.gov.mt which

provides updated information concerning calls for tenders

and General Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

21st November, 2003

The Director General (Contracts) also notifies all tenderers

that in terms of Clause 5(2) (k) and the Third Schedule of

the Public Service (Procurement) Regulations 1996

recommendations made by the General Contracts Committee

for the award of public contracts will be given publicity in

the Department of Contracts’ notice board every Wednesday

and Friday after 12.00 noon. Tenderers may also obtain

this information by utilizing the polling facilities on fax

number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) within not more than three (3)

working days from the date of such publication and in

accordance with paragraph (2) of the Third Schedule of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to

be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this Schedule.

21st November, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 290#2003. Supply of a Technical Safety Management

Information System for the Malta Maritime Authority. E.U.

Project – Ref> 02#000-268 (MT 2002NP) Project 06, National

Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

Lots>

Lot 1 Clustered server nodes with shared storage

including operating and ancillary backup systems, database

engine and web server software.
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Lott 2 Notebooks – Kwantità> 40

Lott 3 Scanner – Kwantità> 2

Lott 4 PC Workstations – Kwantità> 60

Lott 5 Diesel powered electrical generators>

180 KVA capacity – Kwantità> 1

50 KVA capacity – Kwantità> 1

Lott 6 High capacity laser printers – Kwantità> 5

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-Tlieta, is-6 ta’

Jannar, 2004 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Il-21 ta’ Novembru, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2003 for Malta

Dan huwa BISS FORECAST NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata International Open Pro-

cedure madwar Novembru 2003 g[all-provvista ta’ tag[mir

spe/jali g[all-Forzi Armati ta’ Malta.

Dettalji dwar il-Kuntratt>- Provvista ta’ specialist border-

control equipment g[all-Forzi Armati ta’ Malta.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2002 for Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 300#2003. Provvista ta’ tag[mir g[al monitoring g[ad-

Dipartiment tas-Sa[[a tal-Pjanti, Ministeru Affarijiet Rurali

u ta’ l-Ambjent. Pro;ett ta’ l-E.U. – Ref> B7-040 MT2002

National Pre-Accession Programme 2002 for Malta.

Lottijiet>

Lott 1 – Microscopes

Lott 2 – Storage room with controlled temperature and

humidity

Lott 3 – Phytosanitary laboratory equipment

Lott 4 – Seed laboratory equipment

Lott 5 – Air conditioners for new seed laboratory

Lott 6 – Domestic fridge and freezer for laboratories

Lott 7 – Computers for laboratory documentation

Lot 2 Notebooks – Quantity> 40

Lot 3 Scanner – Quantity> 2

Lot 4 PC Workstations – Quantity> 60

Lot 5 Diesel powered electrical generators>

180 KVA capacity – Quantity> 1

50 KVA capacity – Quantity> 1

Lot 6 High capacity laser printers – Quantity> 5

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is Tuesday, 6th Janu-

ary, 2004 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

21st November, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession Programme

2003 for Malta

This is ONLY a FORECAST NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

An International Open Procedure is scheduled to be

published around November 2003 for the supply of special

equipment for the Armed Forces of Malta.

Contract Description>- Supply of specialist border-control

equipment for the Armed Forces of Malta.

21st November, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession

Programme 2002 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 300#2003. Supply of monitoring equipment for the

Plant Health Department, Ministry for Rural Affairs and En-

vironment. E.U. Project – Ref> B7-040 MT2002 National Pre-

Accession Programme 2002 for Malta.

Lots>

Lot 1 – Microscopes

Lot 2 – Storage room with controlled temperature and

humidity

Lot 3 – Phytosanitary laboratory equipment

Lot 4 – Seed laboratory equipment

Lot 5 – Air conditioners for new seed laboratory

Lot 6 – Domestic fridge and freezer for laboratories

Lot 7 – Computers for laboratory documentation
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Id-Direttur :enerali tal-Kuntratti jg[arraf g[al

informazzjoni ta’ kul[add illi din is-sej[a g[al offerti qieg[da

ti;i kkan/ellata sa data aktar il-quddiem.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 278#2003. Provvista ta’ column agglutination blood

group serology system - Divi]joni tas-Sa[[a.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tal-{amis,

l-4 ta’ Di/embru, 2003.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, is-27 ta’ Novembru, 2003.

Avvi] Nru. 189. Bejg[ ta’ sit fi Triq San Pawl, in-Naxxar,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.226_2003. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,500.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 190. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Wied, {al Balzan,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.227_2003. Dan il-bejg[ hu

so;;ett g[al servitujiet ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm3,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 191. Bejg[ ta’ sit fi Triq Ra[eb Kurradu, in-

Naxxar, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.246_2003. Dan il-bejg[

hu so;;ett g[al servitujiet ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 192. Bejg[ ta’ sit fi Triq l-Alwetta, kantuniera

ma’ Triq il-Barjol, il-Mosta, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.J.O._1_2003. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat

fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 193. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju

ta’ sittax-il /ente]mu u tliet mille]mi (Lm0.16,3) fis-sena,

g[a]-]mien li fadal mill-perjodu ta’ disg[a u disg[in sena li

The Director General of Contracts notifies for general in-

formation that this call for tenders is being cancelled until

further notice.

21st November, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 278#2003. Supply of column agglutination blood group

serology system - Health Division.

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the date and time for the presentation of of-

fers for the above mentioned advert is being extended up to

10.00 a.m. on Thursday, 4th December, 2003.

21st November, 2003

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertise-

ments have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 27th November, 2003.

Advt No. 189. Sale of a site in Triq San Pawl, Naxxar,

shown edged in red on plan P.D. 226_2003. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm1,500.00

as stipulated in the tender conditions.

Advt No. 190. Sale of a site in Triq il-Wied, Balzan, shown

edged in red on plan P.D. 227_2003. This sale is subject to

third party servitudes. Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm3,000.00 as stipulated in the

tender conditions.

Advt No. 191. Sale of a site in Triq Ra[eb Kurradu, Naxxar,

shown edged in red on plan P.D. 246_2003. This sale is sub-

ject to third party servitudes. Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in

the tender conditions.

Advt No. 192. Sale of a site in Triq l-Alwetta, corner with

Triq il-Barjol, Mosta, shown edged in red on plan

P.D.J.O._1_2003. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt No. 193. Sale of the Temporary Directum Dominium

of sixteen cents three mils (Lm0.16,3) per annum, for the

remaining period which commenced on the 1st January, 1867,
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beda fl-1 ta’ Jannar, 1867, liema çens ;ie prorogat g[all-

perjodu ie[or ta’ [amsin (50) sena, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-

Fond Nru.14 u 15, Triq Sant’Agata, Tas-Sliema, muri bl-

a[mar fuq pjanta 68702M. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitujiet ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm2,000.00 skond kif stipulat

fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 194. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju

ta’ [ames Liri Maltin (Lm5.00,0) fis-sena, g[a]-]mien li fadal

mill-perjodu ta’ [amsin (50) sena li beda fil-15 ta’ Awissu,

1961, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-

imsemmi /ens temporanju, tal-Fond Nru. 8, Pjazza tal-Knisja,

{al Luqa, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.J.O._23_2003. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm2,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel

rifjut favur terzi.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, l-4 ta’ Di/embru, 2003.

Avvi] Nru. 195. Kon/essjoni enfitewtika temporanja g[al

perjodu ta’ [amsa u sittin (65) sena, ta’ sit a//essibbli minn

Xatt l-G[assara ta’ l-G[eneb, il-Furjana, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D. 302_2003. Dan is-sit g[andu dritt ta’ a//ess mis-

sit muri bl-isfar fuq l-istess pjanta P.D. 302_2003. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop ta’ din il-kon/essjoni.

Avvi] Nru. 196. Bejg[ ta’ sit f’Ta’ Qali, limiti ta’ {’Attard,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 75_2003. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm20,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 197. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Wile;, Burmarrad,

limiti ta’ San Pawl il-Ba[ar, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

125_89_1_A. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-

bond g[all-ammont ta’ Lm2,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 198. Kera ta’ kamra f’San Pawl il-Ba[ar, murija

bl-a[mar u mmarkata ‘F’ fuq pjanta P.D. 150_99_A. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

for a period of ninety nine (99) years, which groundrent was

extended for a further period of fifty (50) years, and the abso-

lute ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the Premises No. 14 and 15, Triq Sant’Agata,

Sliema, shown edged in red on plan 68702M. This sale is

subject to third party servitudes. Tenders are to be accompa-

nied by a bid-bond for an amount of Lm2,000.00 as stipu-

lated in the tender conditions. This tender is subject to a right

of first refusal in favour of third party.

Advt No. 194. Sale of the Temporary Directum Dominium

of five Malta Liri (Lm5.00) per annum, for the remaining

period which commenced on the 15th August, 1961, for a

period of fifty (50) years, and the absolute ownership after

the expiration of the said temporary emphyteusis, of the

Premises No. 8, Pjazza tal-Knisja, Luqa, shown edged in red

on plan P.D.J.O._23_2003.  Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm2,000.00 as stipulated in

the tender conditions. This tender is subject to a right of first

refusal in favour of third party.

Sealed tenders in respect of the following advertise-

ments have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 4th December, 2003.

Advt No. 195. Grant on temporary emphyteusis for a pe-

riod of sixty five (65) years, of a site accessible from Xatt l-

G[assara ta’ l-G[eneb, Floriana, shown edged in red on plan

P.D. 302_2003. This site enjoys a right of access through the

site hatched in yellow on the same plan P.D. 302_2003.

Tenderers are to state purpose of this grant.

Advt No. 196. Sale of a site in Ta’ Qali, limits of Attard,

shown edged in red on plan P.D. 75_2003. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm20,000.00

as stipulated in the tender conditions.

Advt No. 197. Sale of a site in Triq il-Wile;, Burmarrad,

limits of Saint Paul’s Bay, shown edged in red on plan P.D.

125_89_1_A. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm2,000.00 as stipulated in the tender con-

ditions.

Advt No. 198. Lease of a room in Saint Paul’s Bay, shown

edged in red and marked ‘F’ on plan P.D. 150_99_A.

Tenderers are to state purpose of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

21st November, 2003
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WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 25th November,

2003, for>-

Advt. No. 114#03. Supply, delivery of hardstone slabs

for the proposed landscaping at Xarolla Area, }urrieq.

Quot. No. 72#03. Supply, delivery, installation and

maintenance of a heavy duty, black and white photocopying

machine at the office of the Director General – Works

Division.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 28th November, 2003, for>-

Advt. No. 115#03. Supply and installation of air

conditioning units for the Parks and Landscape Conservation

Section at Ta’ Qali National Park, Ta’ Qali, Works Division.

Forms of tenders#quotations may be obtained against a

payment of Lm3 each together with any further information

required from the above-mentioned office on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

21st November, 2003

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf

illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Novembru,

2003, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 114#03. Provvista, konsenja ta’ /angaturi tal-

;ebel tal-qawwi g[al-landscaping propost fl-area tax-

Xarolla, i]-}urrieq.

Kwot. Nru. 72#03. Provvista, konsenja, stallazzjoni u

manutenzjoni ta’ heavy duty, black and white photocopying

machine g[all-uffi//ju tad-Direttur :enerali – Taqsima tax-

Xog[lijiet.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-28 ta’

Novembru, 2003, fit-Taqsima tal-Kuntratti u

Procurement, Taqsima tax-Xog[lijiet, il-Furjana,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 115#03. Provvista u stallazzjoni ta’ air

conditioning units fit-Taqsima tal-Parks and Landscape

Conservation fil-Park Nazzjonali ta’ Ta’ Qali, Ta’ Qali,

Taqsima tax-Xog[lijiet.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u kull tag[rif ie[or

jistg[u jinkisbu wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-

uffi//ju msemmi hawn fuq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Di/embru,

2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq

Sa Maison, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 93. Xog[lijiet ta’ kisi ta’ wi// ta’ triq f’parti

minn Triq il-Mediterran, Pembroke.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tat-Toroq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u nofsinhar bil-[las ta’ Lm25.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at

the Roads Directorate, Triq Sa Maison, Floriana, up to

10.00 a.m. of Tuesday, 2nd December, 2003, for>-

Advt No. 93. Surfacing works at part off Triq il-

Mediterran, Pembroke.

Forms of tender documents may be obtained from the

Roads Directorate on any working day between 8.30 a.m.

and noon at a fee of Lm25.

21st November, 2003
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ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 4th December, 2003, for>–

AFM Advt. No. 8#03. Cesspit clearance at various military

locations – Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Tuesday, 9th December, 2003, for>–

AFM Advt. No. 9#03. Insurance cover of Italian Military

Mission vehicles and equipment – Armed Forces of Malta.

Forms of tender  and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa Bar-

racks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m and

4.00 p.m.

21st November, 2003

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, l-4 ta’ Di/embru, 2003,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 8#03. Tbattil ta’ fosos f’diversi lokalitajiet

militari - Forzi Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Di/embru, 2003,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 9#03. Polza ta’ assigurazzjoni g[all-

vetturi u makkinarju tal-Missjoni Militari Taljana – Forzi

Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati sa Lm3,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-26 ta’ Novembru,
2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,
jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#64#2003. Galvanized stay wire

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Jananr, 2004,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

*E#E#Q#67#2003. Engine rags
*E#E#Q#68#2003. Photo electric lighting control unit
*E#E#Q#69#2003. Cable ties
*E#E#Q#70#2003. Fluorescent tube units
*E#E#Q#71#2003. Copper sheets

Kategorija B – Stmati sa Lm20,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-26 ta’ Novembru,
2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,
jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#67#2003. Kuntratt perjodiku g[al uniformijiet tas-
sajf u xitwa g[an-nies tas-sigurtà

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A –  Estimated up to Lm3,000

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 26th
November, 2003, for>–

E#E#Q#64#2003. Galvanized stay wire

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 14th January,
2004, for>–

*E#E#Q#67#2003. Engine rags
*E#E#Q#68#2003. Photo electric lighting control unit
*E#E#Q#69#2003. Cable ties
*E#E#Q#70#2003. Fluorescent tube units
*E#E#Q#71#2003. Copper sheets

Category B –  Estimated up to Lm20,000

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 26th
November, 2003, for>–

E#E#T#PC3#67#2003. Period contract for summer and winter
uniforms for security personnel
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E#E#T77#2003. Feeder pillars
E#E#T#80#2003. Bejg[ ta’ materjal ]ejjed
E#DPS#T#6#2003. Bourdon pressure gauges
E#P#T#5#2003. Pompa ta’ l-elettriku fuq trailer biex

ittella’ l-fuel

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-3 ta’ Di/embru,
2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,
jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#84#2003. Pjan/i ta’ l-azzar re]istenti g[as-s[ana
E#E#T#85#2003. Kanen ta’ l-azzar re]istenti g[as-s[ana
E#E#T#86#2003. Pajpijiet tal-PVC
E#E#T#90#2003. Portable cable detectors

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-17 ta’ Di/embru,
2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa,
jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#87#2003. Cable (ta[t l-art)
E#E#T#88#2003. Insulators
E#E#T#89#2003. Control cable
E#E#T#93#2003. Assessjar u tfassil ta’ pjan ta’ sigurtà

g[all-fa/ilitajiet tal-port im[addma mill-
Korporazzjoni Enemalta skond il-Kodiçi
ISPS

E#E#T#7#2003. Gate valves g[al fuel pipe lines
*E#E#T#7#2003. Feedwater treatment Chemical

compound

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Jannar, 2004,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

*E#E#T#92#2003. Tinned copper bars
*E#E#T#96#2003. Street lighting contactors
*E#E#T#97#2003. Industrial cutouts
*E#E#T#98#2003. Programmable three phase maximum

demand meters
*E#DPS#T#7#2003. Cable trays and metal framing structures

Kategorija ? – Stmati sa Lm249,999

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Novembru,
2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#78#2003. Brass line connectors

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Di/embru,
2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#79#2003. Sulphuric acid

E#P#T#8#2003. Spezzjoni indipendenti u anali]i ta’
prodotti ta’ petroleum raffinut fil-
portijiet tat-tag[bija u [att

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

E#E#T#77#2003. Feeder pillars
E#E#T#80#2003. Sale of surplus material
E#DPS#T#6#2003. Bourdon pressure gauges
E#P#T#5#2003. Trailer mounted electrical pump for

uplifting fuel

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 3rd December,
2003, for>–

E#E#T#84#2003. Heat resisting steel sheets
E#E#T#85#2003. Heat resisting steel pipes
E#E#T#86#2003. PVC pipes
E#E#T#90#2003. Portable cable detectors

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 17th
December, 2003, for>–

E#E#T#87#2003. Cable (underground)
E#E#T#88#2003. Insulators
E#E#T#89#2003. Control cable
E#E#T#93#2003. Assessing and devising a security plan

for port facilities operated by Enemalta
Corporation as per ISPS Code.

E#E#T#7#2003. Gate valves for fuel pipe lines
*E#E#T#94#2003. Feedwater treatment Chemical

compound

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 14th January,
2004, for>–

*E#E#T#92#2003. Tinned copper bars
*E#E#T#96#2003. Street lighting contactors
*E#E#T#97#2003. Industrial cutouts
*E#E#T#98#2003. Programmable three phase maximum

demand meters
*E#DPS#T#7#2003. Cable trays and metal framing structures

Category C –  Estimated up to Lm249,999

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th
November, 2003, for>–

E#E#T#78#2003. Brass line connectors

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd
December, 2003, for>–

E#E#T#79#2003. Sulphuric acid

E#P#T#8#2003. Independent inspection and analysis of
refined petroleum products at loading and
discharging ports

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender
document.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Di/embru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#81#2003. Distribution transformers

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

E#E#T#PC3#82#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

11kv ring main units

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Di/embru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#83#2003. Heat shrinkable 11KV straight

through joints

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Jannar, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#19#2003. Tne[[ija ta’ l-asbestos mill-Marsa

station ‘A’ boiler room

E#G#T#5#2003. ?ilindri tal-gass tat-12kg#25kg

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkun mitluba fl-

speçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 9th

December, 2003, for>–

E#E#T#81#2003. Distribution transformers

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

E#E#T#PC3#82#2003. Period contract for the supply of 11kv

ring main units

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 16th

December, 2003, for>–

E#E#T#83#2003. Heat shrinkable 11KV straight

through joints

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 13th

January, 2004, for>–

E#E#T#19#2003. Removal of asbestos from Marsa

station ‘A’ boiler room

E#G#T#5#2003. 12kg#25kg gas cylinders

*Advertisements appearing for the first time

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tender#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

21st November, 2003
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KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-27 ta’ Novembru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#54#2003. Gunmetal stopcocks,

push-fit, 20mm.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-4 ta’ Di/embru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#55#2003. Kisi ta’ triq b’bituminous

material (open grade emulsion cold mix) f’basktijiet – Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-18 ta’ Di/embru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#56#2003. Provvista u konsenja ta’

kloru likwidu.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-19 ta’ Di/embru,

2003, fil-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, Triq {al

Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#57#2003. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ air-conditioning u sistema ta’ ventilazzjoni

fl-Istitut tat-Teknolo;ija ta’ l-Ilma.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 27th November, 2003 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#54#2003. Gunmetal stopcocks,

push-fit, 20mm.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 4th December, 2003 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#55#2003. Road surfacing

bituminous material (open grade emulsion cold mix) in bags

– Malta.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 18th December, 2003 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#56#2003. Supply and delivery of

liquid chlorine.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation, Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 19th December, 2003 for>-

*Advt. No. WSC#T#57#2003. Supply, installation and

commissioning of air-conditioning and ventilation system at

Institute of Water Technology.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

21st November, 2003
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AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 12,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana, sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, it-28 ta’ Novembru, 2003.

Avvi] Nru. 245. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 64,

Bir]ebbu;a, Tal-Papa, Fa]i III. Offerti ta[t Lm3,600 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 246. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 71,

Bir]ebbu;a, Tal-Papa, Fa]i III. Offerti ta[t Lm3,500 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 247. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 17, {ad-

Dingli, Fa]i III. Offerti ta[t Lm3,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 248. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 34, {ad-

Dingli, Fa]i III. Offerti ta[t Lm3,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 249. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Blokki

1 - 8, il-Fgura, Triq id-Dejma. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm14,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 250. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, Blokki

1 - 8, il-Fgura, Triq id-Dejma. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm8,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 251. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 23, Blokki

1 - 8, il-Fgura, Triq id-Dejma. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 252. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 69, l-Imsida,

Triq il-Kun/izzjoni. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm23,800 ma ji;ux

ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box at the Housing Author-

ity, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday,

28th November, 2003.

Advt. No. 245. Sale tale quale of premises No. 64,

Bir]ebbugia, Tal-Papa, Phase III. Offers below Lm3,600 will

not be considered.

Advt. No. 246. Sale tale quale of premises No. 71,

Bir]ebbugia, Tal-Papa, Phase III. Offers below Lm3,500 will

not be considered.

Advt. No. 247. Sale tale quale of premises No. 17, Dingli,

Phase III. Offers below Lm3,500 will not be considered.

Advt. No. 248. Sale tale quale of premises No. 34, Dingli,

Phase III. Offers below Lm3,500 will not be considered.

Advt No. 249. Sale tale quale of premises No. 1, Blocks 1

- 8, Fgura, Triq id-Dejma. This transfer is subject to the rent

of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm14,000 will not be con-

sidered.

Advt. No. 250. Sale tale quale of premises No. 2, Blocks 1

- 8, Fgura, Triq id-Dejma. This transfer is subject to the rent

of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm8,000 will not be con-

sidered.

Advt. No. 251. Sale tale quale of premises No. 23, Blocks

1 - 8, Fgura, Triq id-Dejma. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with

the attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm5,500 will not be con-

sidered.

Advt. No. 252. Sale tale quale of premises No. 69, Msida,

Triq il-Kun/izzjoni. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the at-

tached tender document which is marked with letter A. Sale

is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats as

provided by law. Offers below Lm23,800 will not be consid-

ered.
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Avvi] Nru. 253. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 5, Cat B,

Binja Qlejg[a, l-Imtarfa, Triq ir-Re;imenti Maltin. Offerti

ta[t Lm3,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 254. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 25, Cat B,

Binja Qlejg[a, l-Imtarfa, Triq ir-Re;imenti Maltin. Offerti

ta[t Lm3,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 255. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 31, Binja

tas-Sg[ajtar, in-Naxxar, Triq it-Tuffie[. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm3,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 256. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 11, Sit F,

Pembroke. Offerti ta[t Lm4,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 257. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 40, Sit F,

Pembroke. Offerti ta[t Lm4,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 258. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 49, Sit F,

Pembroke. Offerti ta[t Lm4,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 259. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 8, Blokk

9, Sit B, Pembroke, Triq Walter Ganado. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 260. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 4, Blokk

10, Sit B, Pembroke, Triq Walter Ganado. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 261. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 5, Blokk

A, il-Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offerti ta[t Lm32,000 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 262. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 10, Blokk

B, il-Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offerti ta[t Lm4,000 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 263. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 10, fuq

Plots 44 - 45 - 46, Ta’ :iorni, Triq Schemerhom. Offerti ta[t

Lm8,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 264. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 10, ir-Rabat

(G[awdex), Triq il-Kunsill ?iviku. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

Advt. No. 253. Sale tale quale of premises No. 5, Cat B,

Binja Qlejg[a, Mtarfa, Triq ir-Regimenti Maltin. Offers be-

low Lm3,600 will not be considered.

Advt. No. 254. Sale tale quale of premises No. 25, Cat B,

Binja Qlejg[a, Mtarfa, Triq ir-Re;imenti Maltin. Offers be-

low Lm3,600 will not be considered.

Advt. No. 255. Sale tale quale of premises No. 31, Binja

tas-Sg[ajtar, Naxxar, Triq it-Tuffie[. This transfer is subject

to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document which is marked with let-

ter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm3,600

will not be considered.

Advt. No. 256. Sale tale quale of premises No. 11, Site F,

Pembroke. Offers below Lm4,500 will not be considered.

Advt. No. 257. Sale tale quale of premises No. 40, Site F,

Pembroke. Offers below Lm4,500 will not be considered.

Advt. No. 258. Sale tale quale of premises No. 49, Site F,

Pembroke. Offers below Lm4,500 will not be considered.

Advt. No. 259. Sale tale quale of premises No. 8, Block 9,

Site B, Pembroke, Triq Walter Ganado. This transfer is sub-

ject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid

down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,400

will not be considered.

Advt. No. 260. Sale tale quale of premises No. 4, Block

10, Site B, Pembroke, Triq Walter Ganado. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,400

will not be considered.

Advt. No. 261. Sale tale quale of premises No. 5, Block

A, Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offers below Lm32,000 will

not be considered.

Advt. No. 262. Sale tale quale of premises No. 10, Block

B, Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offers below Lm4,000 will

not be considered.

Advt. No. 263. Sale tale quale of premises No. 10, on Plots

44 - 45 - 46, Ta’ :iorni, Triq Schemerhom. Offers below

Lm8,500 will not be considered

Advt. No. 264. Sale tale quale of premises No. 10, Victo-

ria (Gozo), Triq il-Kunsill ?iviku. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
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imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[
huwa so;;et g[as-servitujiet a favur ta’ l-
appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm12,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 265. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 3, Blokki
1 - 8, il-Fgura, Triq id-Dejma. Dan it-trasferiment huwa
so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet
imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[
huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-
appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm31,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-Djar,
12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

with the attached tender document which is marked with let-
ter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm12,000
will not be considered.

Advt. No. 265. Sale tale quale of premises No. 3, Blocks 1
- 8, Fgura, Triq id-Dejma. This transfer is subject to the rent
of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats
as provided by law. Offers below Lm31,000 will not be con-
sidered.

Forms of tender may be obtained from the Housing Au-
thority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

21st November, 2003

 AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, il-11 ta’ Di/embru,
2003, fl-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani,
il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

a) Xog[ol ta’ modernizzar fil-fond Nru. 8, Sqaq Baggi,
i]-}ejtun.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’
l-offerta.

b) Xog[ol ta’ modernizzar fil-fond Nru. 87, Triq il-
Pellegrina;;, Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’
l-offerta.

/) Xog[ol ta’ modernizzar fil-fond Nru. 75A, Triq
Serracino Inglott, Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’
l-offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-12 ta’ Di/embru,
2003, fl-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani,
il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

a) Xog[ol ta’ modernizzar fil-fond Nru. 22, Triq il-
Qalb Imqaddsa, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’
l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità
tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-
[inijiet ta’ l-uffi//ju.

L-Awtorità tirriserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta,
anke l-aktar wa[da vanta;;u]a.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Housing
Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana up to noon
of Thursday, 11th December, 2003, for>-

a) Refurbishment works at premises 8, Sqaq Baggi,
}ejtun.

A fee of Lm5 will be charged for each tender document.

b) Refurbishment works at premises 87, Triq il-
Pellegringa;;, Cospicua.

A fee of Lm5 will be charged for each tender document.

c) Refurbishment works at premises 75A, Triq
Serracino Inglott, Cospicua.

A fee of Lm5 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Housing
Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana up to noon
of Friday, 12th December, 2003, for>-

a) Refurbishment works at premises 22, Triq il-Qalb
Imqaddsa, Birkirkara.

A fee of Lm5 will be charged for each tender document.

Forms of tenders may be obtained from the Housing
Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office
hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any
tender, even the most advantageous.

21st November, 2003
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology

notifies that>–

Expressions of interest will be received by the

Administrative Director, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola, by not later than noon of Monday,

1st December, 2003, for>-

Exp No. 12#03. Design of tender document related to the

supply, installation, commissioning and testing of electrical

installation works and low voltage central system at MCAST.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantageous.

21st November, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA U

TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf

illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Di/embru, 2003,

id-Direttur Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-

Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, jilqa’ espressjonijiet ta’

interess, g[al>-

Esp. Nru. 12#03.  Disinn ta’ dokument ta’ l-offerta relatat

mal-provvista, stallazzjoni, kummissjunar u ttestjar ta’

xog[lijiet ta’ stallazzjoni ta’ l-elettriku u sistema /entrali ta’

vulta;; baxx fl-MCAST.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; jirriserva d-dritt li jirrifjuta kwalunkwe jew kull

offerta, anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,

Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar l-

Erbg[a, it-3 ta’ Di/embru, 2003, jilqa’ offerti mag[luqin

ming[and partijiet interessati g[al>-

Avvi] Nru. MCAST T. 66#03. Provvista, stallazzjoni u

kummissjonar ta’ hydraulic MRL passenger lift.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta. Id-dokument ta’ l-offerta jista’ jin;abar mid-

dipartiment ta’ l-Accounts mill-indirizz ta’ hawn ta[t mit-8.30

a.m. sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sa l-4.00 p.m.

L-offerti kollha g[andhom jintbag[tu lid-Direttur

Amministrattiv fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST

Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08.  Id-

dokumenti ta’ l-offerta jinfet[u f’dal-post imsemmi fin-

nofsieg[a ta’ nhar l-Erbg[a, it-3 ta’ Di/embru, 2003.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew l-

offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Administrative Director of the Malta College of Arts,

Science and Technology notifies that offers from interested

parties will be received up to noon of Wednesday, 3rd

December, 2003, for>-

Advt. No. MCAST T. 66#03. Supply, installation and

commissioning of a hydraulic MRL passenger lift.

A fee of Lm10 should be paid for each tender document.

The tender document may be collected from the Accounts

Department at the address mentioned below  from 8.30 a.m.

to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

All tenders are to be submitted to the Administrative

Director, Administration Block, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola PLA 08.  Tender documents will be

opened at the above mentioned address at 12.30 p.m. of

Wednesday, 3rd December, 2003.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantageous.

21st November, 2003
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ZAMMIT CLAPP HOSPITAL

The Zammit Clapp Hospital notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Thursday, 11th December, 2003, for the supply of>-

Advt. No. ZCH 1#2003. Hydrocolloid dressings.

A fee of Lm10 will be charged for each copy of tender

document.

Tender forms and further information may be obtained

from the Accounts Section, Zammit Clapp Hospital, St Julians,

between 8.30 a.m. and noon.

21st November, 2003

SPTAR ZAMMIT CLAPP

L-Isptar Zammit Clapp jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-11 ta’ Di/embru,

2003, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[all-provvista ta’>-

Avvi] Nru. ZCH 1#2003. Hydrocolloid dressings.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima ta’ l-Accounts, Sptar Zammit Clapp, San :iljan, bejn

it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-5 ta’ Di/embru,

2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi//ju ta’

l-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 0490#CSD#2003#2. Sistema ta’ CCTV u

sorveljanza tal-magni li jbieg[u l-biljetti.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tas-Servizzi Korporattivi ta’ l-istess Awtorità f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

 THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked “A” at the office of the Malta Transport

Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of

Friday, 5th December, 2003, for>-

Advt. No. 0490#CSD#2003#2. CCTV and surveillance

system for the ticket vending machines.

A fee of Lm50 is to be paid for every copy of tender

document.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

21st November, 2003
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MALTA MARITIME AUTHORITY

The Chairman, Malta Maritime Authority, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana,  up to 10.00 a.m.

on Thursday, 18th December, 2003, for the supply,

installation, commissioning and maintenance of passenger lift

and goods lift at shed no. 1, Deep Water Quay, off Pinto Road,

Marsa.

A fee of Lm50 will be charged for each copy of the tender

document.

Tender documents can be collected from the Offices of

the Malta Maritime Authority at the Capital Projects

Department, Corporate Office, Marina Pinto, Valletta VLT

01.

21st November, 2003

MALTA MARITIME AUTHORITY

The Chairman, Malta Maritime Authority, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana,  up to 10.00 a.m.

on Thursday, 18th December, 2003, for civil works for the

building of offices#workshops#stores in shed no. 1, Deep Water

Quay, off Pinto Road, Marsa.

A fee of Lm80 will be charged for each copy of the tender

document.

Tender documents can be collected from the Offices of

the Malta Maritime Authority at the Capital Projects

Department, Corporate Office, Marina Pinto, Valletta VLT

01.

21st November, 2003

 AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

I/-Chairman, Awtorità Marittima ta’ Malta, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-18 ta’ Di/embru, 2003,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-Furjana,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[all-provvista, stallazzjoni,

kummissjunar u manutenzjoni ta’ passenger lift u goods lift

fit-tinda nru. 1, Deep Water Quay, ’l hinn minn Triq Pinto, il-

Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Uffi//ji ta’

l-Awtorità Marittima ta’ Malta fid-Dipartiment tal-Pro;etti

Kapitali, Uffi//ju Korporattiv, ix-Xatt ta’ Pinto, Valletta VLT

01.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

I/-Chairman, Awtorità Marittima ta’ Malta, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-18 ta’ Di/embru, 2003,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-Furjana,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al xog[lijiet /ivili g[all-bini

ta’ uffi//ji#workshops#im[a]en fit-tinda nru. 1, Deep Water

Quay, ’l hinn minn Triq Pinto, il-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm80 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Uffi//ji ta’

l-Awtorità Marittima ta’ Malta fid-Dipartiment tal-Pro;etti

Kapitali, Uffi//ju Korporattiv, ix-Xatt ta’ Pinto, Valletta VLT

01.

Il-21 ta’ Novembru, 2003
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

notifies that>-

Sealed quotations will be received up to 9.00 a.m. of

Thursday, 11th December, 2003, for>-

Quot. No. E2670. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2671. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2672. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2673. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2674. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2675. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2676. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2677. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2678. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2679. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2680. Medical and surgical equipment.

Quot. No. E2681. Medical and surgical equipment.

Further information regarding the quantities and

conditions of these quotations may be obtained from the

Government Pharmaceutical Services, Triq Clarence,

Guardamangia, between 8.00 a.m. and noon.

21st November, 2003

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, jg[arraf

illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-11 ta’ Di/embru,

2003, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E2670. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2671. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2672. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2673. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2674. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2675. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2676. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2677. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2678. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2679. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2680. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Kwot. Nru. E2681. Tag[mir mediku u kirur;iku.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u

kondizzjonijiet ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern, Triq Clarence,

Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

L-UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Ir-Rettur jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-10 ta’ Di/embru,

2003, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. UM#1100. Xog[lijiet ta’ tik[il, rendering u

tqeg[id ta’ madum fil-Bini tal-MATSEC - l-Università ta’

Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relativi u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-Purchasing u Supplies, l-

Università ta’ Malta, l-Imsida, (Kamra 316A, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni) f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30

a.m. u nofsinhar. Il-[las g[andu jsir fil-Cash Office, Bini ta’

l-Amministrazzjoni, matul l-istess [inijiet.

Il-pubbliku jista’ jattendi matul il-ftu[ u l-g[oti ta’ l-

offerti nhar l-Erbg[a, l-10 ta’ Di/embru, 2003, fl-10.15 a.m.

f’Kamra 300A, Bini ta’ l-Amministrazzjoni, l-Università ta’

Malta, l-Imsida.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Wednesday, 10th December, 2003, for>-

Advt. No. UM#1100. Plastering, rendering and tiling

works at the MATSEC Building - University of Malta.

A document fee of Lm5 should be paid for each copy of

tender document.

Tenders should be made only on the prescribed form,

which together with the relative conditions and other

documents may be obtained from the Purchasing and

Supplies Section, University of Malta, Msida, (Room 316A,

Administration Building) on any working day between 8.30

a.m. and noon. Payment should be effected at the Cash

Office, Administration Building, during the same times.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders on Wednesday, 10th December, 2003 at 10.15

a.m. in Room 300A, Administration Block, University of

Malta, Msida.

21st November, 2003
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KUNSILL LOKALI SAN :ILJAN

Il-Kunsill Lokali San :iljan jg[arraf illi>-

Sas-2.30 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Jannar, 2004,

jintlaqg[u offerti mag[luqin u mmarkati “Pro;ett -

Kuridur Ekolo;iku (It-Tieni Parti)” fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, g[al>-

Avvi] Nru. 5#03-04. Pro;ett - Kuridur Ekolo;iku (It-tieni

parti).

Dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju

Amministrattiv tal-Kunsill, Triq Forrest, San :iljan STJ 12

sa mhux aktar tard mid-19 ta’ Di/embru, 2003, fuq [las ta’

Lm75.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku minnufih wara l-[in ta’ l-

g[eluq kif stipulat.

Il-Kunsill jirri]erva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

SAN :ILJAN LOCAL COUNCIL

The San :iljan Local Council notifies that>-

Sealed tenders marked “Ecological Corridor - Project

(Second Phase)” are to be submitted in the tender box at

the Council’s office by not later than 2.30 p.m. of Monday,

16th January, 2004, for>-

Advt. No. 5#03-04. Ecological Corridor - Project (Second

phase).

Tender documents may be collected from the Council’s

Administrative Office, Triq Forrest, St Julians STJ 12 till the

19th December 2003, against a payment of Lm75.

Tenders will be opened in public immediately after the

closing time stipulated.

The Council reserves the right to reject any tender, even

the most advantageous offer.

21st November, 2003

KUNSILL LOKALI QORMI

Il-Kunsill Lokali Qormi jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, id-19 ta’ Diçembru,

2003, fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u

offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. QLC#TSM#42#98#2003. Manutenzjoni tas-

sinjali u marki tat-traffiku f’{al Qormi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jinkisbu mill-Uffi//ju

Amministrattiv tal-Kunsill, 395, Triq ir-Reb[a, {al Qormi

QRM 06, matul il-[in ta’ l-uffi//ju.

L-offerti jinfet[u minnufih fid-data u l-[in ta’ l-g[eluq fil-

pre]enza tal-pubbliku.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar offreta vanta;;u]a.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

QORMI LOCAL COUNCIL

The Qormi Local Council notifies that>-

Sealed tenders are to be submitted at the Council’s

Administrative Office by not later than noon on Friday,

19th December, 2003, for>-

Advt. No. QLC#TSM#42#98#2003. Maintenance of traffic

signs and markings in Qormi.

A fee of Lm15 is to be paid.

Tender documents may be collected from the Council’s

Administrative Offices at 395, Triq ir-Reb[a, Qormi QRM

06, during office hours.

Tenders will be opened in public at the same office

immediately after closing time.

The Council reserves the right to reject any offer, even the

most advantageous.

21st November, 2003
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KUNSILL LOKALI XG{AJRA

Il-Kunsill Lokali Xg[ajra jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, id-19 ta’ Di/embru,

2003, fl-Uffi//ju tal-Kunsill, jintlaqg[u offerti mag[luqin,

g[al>-

Avvi] Nru. 001#2003. :bir ta’ skart domestiku u

kummerçjali bieb bieb u#jew permezz ta’ bins on wheels.

Jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokumenti ta’ l-

offerta.

Il-kuntratt huwa g[al sena u jista’ ji;;edded kull sena sa

massimu ta’ tliet snin u jibda mill-1 ta’ Jannar 2004.

Aktar informazzjoni, kif ukoll ;bir ta’ dokumenti ta’ l-

offerta jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Kunsill, Delle Grazie Bat-

tery, Triq Dwardu Ellul, ix-Xg[ajra, Tel> 21693269 [inijiet

ta’ l-uffi//ju.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

XG{AJRA LOCAL COUNCIL

The Xg[ajra Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received by the Council’s Office

by not later than noon on Friday, 19th December, 2003,

for>-

Advt. No. 001#2003. Collection of domestic and

commercial waste door to door and#or by means of bins on

wheels.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

documents.

The contract is for a year, can be renewed every year for a

maximum of three years, and will begin from 1st January

2004.

More information, as well as collection of tender

documents may be obtained from the Council Office, Delle

Grazie Battery, Triq Dwardu Ellul, Xg[ajra, Tel> 21693269

during office hours.

21st November, 2003

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sa 11.45 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Novembru,

2003, fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. Nru. 02#2003. Tindif ta’ l-uffi//ji tal-Kunsill.

Kwot. Nru. 03#2003. Servizz ta’ avukat.

Aktar tag[rif jista’ jinkisbu mill-Uffi//ju Amministrattiv

tal-Kunsill Lokali Pembroke, Triq Alamein, Pembroke STJ

14, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku wara l-[in stipulat ta’ l-

g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta jew parti

minnha, anki l-aktar offerta vanta;;u]a.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>-

Sealed quotations will be received at the Council’s

Administrative Office up to 11.45 a.m. of Tuesday, 25th

November, 2003, for>-

Quot. No. 02#2003. Cleaning of Council’s offices.

Quot. No. 03#2003. Legal services.

Further information may be obtained from the

Administrative Office of the Pembroke Local Council, Triq

Alamein, Pembroke STJ 14, during office hours.

Tenders will be opened in public after the closing time

stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to refuse

all offers or part of them, even the most advantageous offer.

21st November, 2003
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KUNSILL LOKALI NAXXAR

Il-Kunsill Lokali Naxxar jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Di/embru, 2003,

fl-uffi//ji tal-Kunsill Lokali jintlaqg[u offerti mag[luqin

immarkati kif suppost, g[al>-

Avvi] Nru. T04#03. :bir ta’ skart domestiku u

kummerçjali.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. T05#03. :bir ta’ skart goff.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Dokumenti ta’ l-offerti relattivi jistg[u jin;abru mill-

uffiççji tal-Kunsill Lokali, 18, ?entru ?iviku, Vjal il-21 ta’

Settembru, in-Naxxar NXR 02, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

u s-1.30 p.m. u l-4.00 p.m. (mit-Tnejn sal-:img[a).

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku minnufih wara d-data u l-

[in ta’ l-g[eluq.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u wkoll ikunu spezzjonati

ming[ajr [las waqt l-istess [inijiet.

Il-Kunsill Lokali Naxxar i]omm id-dritt li jirrifjuta kull

offerta.

Il-21 ta’ Novembru, 2003

NAXXAR LOCAL COUNCIL

The Naxxar Local Council notifies that>-

Sealed tenders, appropriately marked are to be

deposited at the Local Council’s offices by not later than

noon of Tuesday, 9th December, 2003, for>-

Advt. No. T04#03. Collection of household and commercial

waste.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. T05#03. Collection of bulky refuse.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Relative tender documents may be collected from the Local

Council’s offices, 18, ?entru ?iviku, Vjal il-21 ta’ Settembru,

Naxxar NXR 02, between 8.30 a.m. and noon and 1.30 p.m.

and 4.00 p.m. (Monday to Friday).

Tenders will be opened in public immediately after the

closing date and time.

Tender documents may also be inspected during the same

hours free of charge.

The Naxxar Local Council reserves the right to refuse any

offer.

21st November, 2003

AVVI}I TAR- RE:ISTRU TAL-KUMPANNIJI

Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu

401  ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji ng[arrfu li l-

membri tal-kumpannija li se ti;i divi]a Holiday Estates

Limited (C 586) b’uffi//ju rre;istrat Leisure House, 30,

Archbishop Street, Valletta, Malta u l-kumpanniji ri/evituri

Zachary Estates Limited (C 10437) b’uffi//ju rre;istrat 36,

Victory Street, Qormi, Central Mediterranean Development

Corporation Limited (C 453) b’uffi//ju rre;istrat Leisure

House, 30, Archbishop Street, Valletta u Malta Farmhouses

Limited (C 15689) b’uffi//ju rre;istrat Mizzi House, National

Road, Blata l-Bajda, Malta ikkonsenjaw, g[all-finijiet  ta’ l-

Artikolu 367 ta’ l-Att, ir-ri]oluzzjonijiet straordinarji li

japprovaw il-qsim datati 7 ta’ Novembru 2003  flimkien mad-

dokumenti li jag[tu se[[ lill-qsim.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13  ta’ Novembru 2003.

NOTICES OF REGISTRY OF COMPANIES

In accordance with paragraph (e) of sub-section 1 of

Section 401 of the Companies Act, 1995 it is hereby notified

that the members of the company being divided Holiday

Estates Limited (C 586)  with registered office at Leisure

House, 30, Archbishop Street, Valletta, Malta and the recipient

companies Zachary Estates Limited (C 10437) with registered

office at Victory Street, Qormi, Central Mediterranean

Development Corporation Limited (C 453) with registered

office at Leisure House, 30, Archbishop Street, Valletta u

Malta Farmhouses Limited (C 15689) with registered office

at Mizzi House, National Road, Blata l-Bajda, Malta submitted

for registration, for the purposes of  Section 367 of the Act,

the extraordinary resolutions  approving the division and dated

7th November 2003  together with the instruments giving

effect to the division.

Registration was effected on 13th November 2003.
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Kull kreditur tal-kumpannija li se tinqasam huwa nfurmat

li jekk ma ssirx oppo]izzjoni permezz ta’ /itazzjoni, skond

is-subartikolu (2) tal-Artikolu 368 ta’ l-Att, id-divi]joni tibda

sse[[ tliet xhur wara d-data tal-pubblikazzjoni tad-

dikjarazzjoni msemmija fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (1)

ta’ l-Artikolu 401  ta’ l-Att dwar il-Kumpanniji.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

  Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu

401  ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji ng[arrfu li fil-

11 ta’ Novembru 2003 id-diretturi tal- Kumpannija  Tampa

Limited (C 13027) b’uffi//ju rre;istrat Jb House, L-Iklin

Road, Lija, Malta, ikkonsenjaw g[ar-re;istrazzjoni u

pubblikazzjoni kopja ta’ ri]oluzzjoni straordinarja g[al tnaqqis

tal-kapital azzjonarju ma[rug, skond is-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 83  ta’ dan l-Att.

Re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003

  Kull kreditur tal-kumpannija li d-dejn tag[ha kien je]isti

qabel il-pubblikazzjoni  ta’ din id-dikjarazzjoni hu nfurmat li

jekk ma ssirx oppo]izzjoni skond il-li;i, ir-ri]oluzzjoni tibda

sse[[ tliet xhur wara d-data tal-pubblikazzjoni tad-

dikjarazzjoni msemmija fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (1)

ta’ l-Artikolu 401  ta’ l-Att dwar il-Kumpanniji.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond l-artikolu 192 (1) d ta’ l-Ordinanza dwar is-

Soçjetajiet Kummer/jali ng[arrfu illi Cribani Limited (C

8580) bl-uffi//ju rre;istrat 5th Floor, Airways House, 6-10,

High Street, Sliema,  Malta ;iet im[assra minn fuq ir-re;istru

fit-13 ta’ Novembru 2003.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401

ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu li fit-28 ta’

Ottubru 2003 id-diretturi tal-kumpannija li takkwista

Darmanin Holdings Limited (C 22922) b’uffi//ju rre;istrat

Gallarija Darmanin, Triq Dun Karm, Iklin, Malta u d-diretturi

tal-kumpannija li tkun se ti;i akkwistata G.E. Holdings

Limited (C 27460)  b’uffi//ju rre;istrat Gallarija Darmanin,

Triq Dun Karm, Iklin, Malta ikkonsenjaw l-abbozz tal-

kondizzjonijiet ta’ l-akkwist g[ar-re;istrazzjoni u

pubblikazzjoni skond paragrafu (a) tas-subartiklu 3  ta’ l-

artikolu 358  ta’ dan l-Att.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Any creditor of the company being divided is advised that

unless objection is lodged, by writ of summons, in terms of

subsection (2) of Section 368 of the Act, the division shall

become effective on the lapse of three months from the date

of publication of the statement referred to in paragraph (e) of

subsection (1) of  Section 401 of the Companies Act, 1995.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with paragraph (e) of subsection (1) of

Section 401 of the Companies Act, 1995, it is hereby notified

that on the 11th November 2003 the directors of Tampa

Limited (C 13027) with registered office JB House, Iklin

Road, Lija, Malta delivered for registration and publication a

copy of an extraordinary resolution for a reduction of the

issued share capital in terms of sub-section (1) of Section 83

of the said Act.

Registration was effected on 13th November 2003

  Any creditor of the company whose debt existed prior to

the publication of this statement is advised that unless

objection is lodged in terms of law, the resolution shall become

effective on the lapse of three months from the date of

publication of the statement referred to in paragraph (e) of

subsection (1) of  Section 401 of the Companies Act, 1995.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

  In terms of Section 192 (1) d of the Commercial

Partnerships Ordinance it is hereby notified that Cribani

Limited (C 8580) with a registered office at  5th Floor, Airway

House, 6-10, High Street, Sliema, Malta was struck off the

register on the 13th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with paragraph (e) of sub-section 1 of

Section 401 of the Companies Act, 1995, it is hereby notified

that on the 28th October 2003 the directors of the acquiring

company Darmanin Holdings Limited (C 22922) with

registered office at Gallarija Darmanin, Triq Dun Karm, Iklin,

Malta and of  the company being acquired G.E. Holdings

Limited (C 27460) with registered office at Gallarija

Darmanin, Triq Dun Karm, Iklin, Malta delivered the draft

terms of acquisition for registration and publication in terms

of paragraph (a) of subsection 3 of Section 358 of the said

Act.

Registration was effected on 13th November 2003.
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Kull parti interessata fl-imsemmija kumpanniji hija

infurmata li jekk ma ssirx oppo]izzjoni skond il-li;i, l-g[aqda

tibda sse[[ tliet xhur wara d-data tal-pubblikazzjoni tad-

dikjarazzjoni msemmija fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (1)

ta’ l-Artikolu 401  ta’ l-Att dwar il-Kumpanniji.

DOTT.  ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

  Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu

401  ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu li fit-

28 ta’ Ottubru 2003 il-kumpannija li se tinqasam Tip Top

Limited (C 3947) b’uffi//ju rre;istrat 400, }abbar Road,

Fgura, Malta ikkonsenjat l-abbozz tal-kundizzjonijiet tal-qsim

g[ar-re;istrazzjoni u pubblikazzjoni skond is-subartikolu (5)

ta’ l-Artikolu 361  ta’ l-imsemmi Att.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

L-azzjonisti tal-kumpannija li se tinqasam huma mg[arrfa

li l-kumpannija g[andha tadotta ri]oluzzjoni straordinarja li

tapprova dak il-qsim.

Skond is-subartikolu  (1) ta’ l-artikolu 362 ta’ dan l-Att, l-

approvazzjoni tal-qsim ma tkunx valida kemm-il darba r-

ri]oluzzjoni straordinarja ma tkunx adottata g[all-inqas xahar

wara l-pubblikazzjoni  ta’ l-abbozz tal-kundizzjonijiet tal-qsim

u mhux aktar tard minn tliet xhur minn dik id-data.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

  Skond l-artikolu 192 (1) d ta’ l-Ordinanza dwar is-

Soçjetajiet Kummer/jali ng[arrfu illi Leedway Co. Ltd (C

10242) bl-uffi//ju rre;istrat Leedway, St Lucia Avenue,

Paola,  Malta ;iet im[assra minn fuq ir-re;istru  fit-13 ta’

Novembru 2003.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401

ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu li fis-6 ta’

Novembru 2003 il-kumpannija li se tinqasam C.E.B.

Properties Limited (C 25103) b’uffi//ju rre;istrat 34, Marina

Court, Triq Guzeppe Cali,  ta’ Xbiex, Malta, ikkonsenjat l-

abbozz tal-kundizzjonijiet tal-qsim g[ar-re;istrazzjoni u

pubblikazzjoni skond is-subartikolu (5) ta’ l-Artikolu 361  ta’

l-imsemmi Att.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Any interested party in the said companies is advised that

unless objection to the operation is lodged in terms of law,

amalgamation shall become effective on the lapse of three

months from the date of publication of the statement referred

to in paragraph (e) of subsection (1) of  Section 401 of the

Companies Act, 1995.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

  In accordance with paragraph (e) of subsection (1) of

section 401 of the Companies Act, 1995, it is hereby notified

that on the 28th October 2003 the company being divided

Tip Top Limited (C 3947) with registered office at 400, }abbar

Road, Fgura, Malta delivered the draft terms of division for

registration and publication in terms of subsection (5) of

section 361 of the aforesaid Act.

Registration was effected on 13th November 2003.

The shareholders of the company being divided are advised

that the company shall adopt an extraordinary resolution

approving such division.

In terms of subsection (1) of section 362 of the said Act,

unless the extraordinary resolution is adopted at least one

month after the publication of this notice and not later than

three months therefrom, it shall not be valid.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In terms of Section 192 (1) d of the Commercial

Partnerships Ordinance it is hereby notified that  Leedway

Co. Limited (C 10242) with a registered office at Leedway,

St Lucia Avenue, Paola, Malta was struck off the register on

the 13th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with paragraph (e) of subsection (1) of

section 401 of the Companies Act, 1995, it is hereby notified

that on the 6th November 2003 the company being divided

C.E.B. Properties Limited (C 25103) with registered office

at  34, Marina Court, Triq Guzeppe Cali, Ta’ Xbiex, Malta

delivered the draft terms of division for registration and

publication in terms of subsection (5) of section 361 of the

aforesaid Act.

Registration was effected on 13th November 2003.
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L-azzjonisti tal-kumpannija li se tinqasam huma mg[arrfa

li l-kumpannija g[andha tadotta ri]oluzzjoni straordinarja li

tapprova dak il-qsim.

Skond is-subartikolu  (1)  ta’ l-artikolu 362  ta’ dan l-Att,

l-approvazzjoni tal-qsim ma tkunx valida kemm-il darba r-

ri]oluzzjoni straordinarja ma tkunx adottata g[all-inqas xahar

wara l-pubblikazzjoni  ta’ l-abbozz tal-kundizzjonijiet tal-qsim

u mhux aktar tard minn tliet xhur minn dik id-data.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-Sur Stephen Balzan l-istral/jarju tal-kumpannija Carlos

Co. Ltd (C 9168) b’uffi//ju rre;istrat New House, 26th March

1972 Street, Fgura, Malta, ikkonsenja kopja tar-rendikont u

ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien mar-rapport ta’ l-

awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret, skond l-artikolu

274 (2)  ta’ dan l-Att, biex l-isem ta’ din il-kumpannija

jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha nteress f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275  ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond l-artikolu 192 (1) d ta’ l-Ordinanza dwar is-

Soçjetajiet Kummer/jali ng[arrfu illi Galfen Construction

Limited (C 11261) bl-uffi//ju rre;istrat Andrew, Winter

Street, Qormi,  Malta ;iet im[assra minn fuq ir-re;istru  fit-

13 ta’ Novembru 2003.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-Sur Ivan Fsadni l-istral/jarju tal-kumpannija Demelitensis

Properties Limited (C 11201) b’uffi//ju rre;istrat Grant

Thornton House, Princess Elizabeth Street,  ta’ Xbiex, Malta

ikkonsenja kopja tar-rendikont u ta’ l-iskema tad-

distribuzzjoni, flimkien mar-rapport  ta’ l-awdituri u l-prospett

tal-laqg[a li tkun saret, skond l-artikolu 274 (2)  ta’ dan l-Att,

biex l-isem  ta’ din il-kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

The shareholders of the company being divided are advised

that the company shall adopt an extraordinary resolution

approving such division.

In terms of subsection (1) of section 362 of the said Act,

unless the extraordinary resolution is adopted at least one

month after the publication of this notice and not later than

three months therefrom, it shall not be valid.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that  Mr Stephen Balzan liquidator of Carlos Co. Limited (C

9168) with registered office at New House, 26th March 1972

Street, Fgura, Malta has delivered a copy of the liquidation

accounts and of the scheme of distribution together with the

auditors report and the Return of the General Meeting, in

accordance with Section 274 (2) of this Act, for striking the

name of the said company off the register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In terms of Section 192 (1) d of the Commercial

Partnerships Ordinance it is hereby notified that Galfen

Construction Limited (C 11261) with a registered office at

Andrew, Winter Street, Qormi, Malta was struck off the

register on the 13th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that Mr Ivan Fsadni liquidator of Demelitensis Properties

Limited (C 11201) with registered office at Grant Thornton

House, Princess Elizabeth Street, Ta’ Xbiex, Malta has

delivered a copy of the liquidation accounts and of the scheme

of distribution together with the auditors report and the Return

of the General Meeting, in accordance with Section 274 (2)

of this Act, for striking the name of the said company off the

register.
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Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275 ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

  G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-Sur Lino Chetcuti l-istral/jarju tal-kumpannija Med Data

Company Limited (C 15302) b’uffi//ju rre;istrat Flat 5,

Wilton Place, Graham Street, Sliema, Malta ikkonsenja kopja

tar-rendikont u  ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien mar-

rapport  ta’ l-awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret,

skond l-artikolu 274 (2)  ta’ dan l-Att, biex l-isem  ta’ din il-

kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275  ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond l-artikolu 192 (1) d ta’ l-Ordinanza dwar is-

Soçjetajiet Kummer/jali ng[arrfu illi Harvest Shipping

Limited (C 13398) bl-uffi//ju rre;istrat 147#1, St Lucia Street,

Valletta, Malta ;iet im[assra minn fuq ir-re;istru  fit-13 ta’

Novembru 2003

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond l-artikolu 192 (1) d ta’ l-Ordinanza dwar is-

Soçjetajiet Kummer/jali ng[arrfu illi Bastion Navigation

Limited (C 23599) bl-uffi//ju rre;istrat 147#1, St Lucia Street,

Valletta, Malta ;iet im[assra minn fuq ir-re;istru fit-13 ta’

Novembru 2003.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that  Mr Lino Chetcuti liquidator of  Med Data Company

Limited (C 15302) with registered office at Flat 5, Wilton

Place, Graham Street, Sliema, Malta has delivered a copy of

the liquidation accounts and of the scheme of distribution

together with the auditors report and the Return of the General

Meeting, in accordance with Section 274 (2) of this Act, for

striking the name of the said company off the register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In terms of Section 192 (1) d of the Commercial

Partnerships Ordinance it is hereby notified that Harvest

Shipping Limited (C 13398) with a registered office at 147#1,

St Lucia Street, Valletta, Malta was struck off the register on

the 13th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In terms of Section 192 (1) d of the Commercial

Partnerships Ordinance it is hereby notified that Bastion

Navigation Limited (C 23599) with a registered office at

147#1, St Lucia Street, Valletta, Malta was struck off the

register on the 13th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies
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G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1)  ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-sinjorina Jennifer Piccinino l-istral/jarju tal-kumpannija

Farrugia & Zammit Limited (C 16943) b’uffi//ju rre;istrat

Tas-Sejjieh, Triq il-Mediterran, Pembroke, Malta ikkonsenja

kopja tar-rendikont u  ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien

mar-rapport  ta’ l-awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret,

skond l-artikolu 274 (2)  ta’ dan l-Att, biex l-isem  ta’ din il-

kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275 ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1)  ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-Sur Edward Engerer l-istral/jarju tal-kumpannija

Daisychain Company Limited (C 17375) b’uffi//ju rre;istrat

178, Napoleon Caruana Dingli Street, Mellieha, Malta

ikkonsenja kopja tar-rendikont u ta’ l-iskema tad-

distribuzzjoni, flimkien mar-rapport  ta’ l-awdituri u l-prospett

tal-laqg[a li tkun saret, skond l-artikolu 274 (2)  ta’ dan l-Att,

biex l-isem  ta’ din il-kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275  ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond l-Artikolu 332 (2) ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-

Kumpanniji, ng[arrfu li l-bdil tal-kumpannija b’responsabilità

limitata JCW Vella Holdings Limited (C 27744) f’socjetà

f’isem en nom collectif li ;;ib l-isem  JCW Vella & Co (P

987) b’uffiççju registrat Oklahoma, Geronimo Abos Street,

Iklin, Lija, Malta  bdiet is-se[[ fit-8 ta’ Novembru 2003.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that  Ms Jennifer Piccinino liquidator of  Farrugia & Zammit

Limited (C 16943) with registered office at Tas-Sejjieh, Triq

il-Mediterran, Pembroke, Malta has delivered a copy of the

liquidation accounts and of the scheme of distribution together

with the auditors report and the Return of the General Meeting,

in accordance with Section 274 (2) of this Act, for striking

the name of the said company off the register.

Registration was effected on 13th November 2003.

  Any person having an interest in the said company is

hereby advised that unless an application is filed in the Civil

Court in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall

strike the name of the company off the Register on the

expiration of 3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that  Mr Edward Engerer liquidator of Daisychain Company

Limited (C 17375) with registered office at 178, Napoleon

Caruana Dingli Street, Mellieha, Malta has delivered a copy

of the liquidation accounts and of the scheme of distribution

together with the auditors report and the Return of the General

Meeting, in accordance with Section 274 (2) of this Act, for

striking the name of the said company off the register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with Section 332 (2) of the Companies Act,

1995 it is hereby notified that the conversion of the limited

liability company  JCW Vella Holdings Limited (C 27744)

into a partnership en nom collectif bearing the name JCW

Vella & Co (P 987) with registered office at  Oklahoma,

Geronimo Abos Street, Iklin, Lija, Malta has become effective

on the 8th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies
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G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li DOTT. Kris Borg l-istral/jarju tal-kumpannija Dicalite

Mining Limited (C 20416) b’uffi//ju rre;istrat Europa Centre,

113, St Francis Street, Floriana, Malta, ikkonsenja kopja tar-

rendikont u  ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien mar-

rapport  ta’ l-awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret,

skond l-artikolu 274 (2)  ta’ dan l-Att, biex l-isem  ta’ din il-

kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275  ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-Sur Chris Galea l-istral/jarju tal-kumpannija Michigan

Investments Limited (C 21263) b’uffi//ju rre;istrat 167,

Merchants Street, Valletta, Malta, ikkonsenja kopja tar-

rendikont u ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien mar-

rapport ta’ l-awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret, skond

l-artikolu 274 (2) ta’ dan l-Att, biex l-isem  ta’ din il-

kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

  Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275  ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401

ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu li l-isem

tal-kumpannija Sky Travel International Limited (C 12852)

;ie m[assar minn fuq ir-Re;istru fit-8  ta’ Novembru 2003

min[abba l-fu]joni tag[ha ma’ Law Quintano & Co. Ltd (C

12852) skond is-subartikolu 1  ta’ l-Artikolu 353  ta’ dan l-

Att.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that  Dr Kris Borg liquidator of Dicalite Mining Limited (C

20416) with registered office at Europa Centre, 113 St Francis

Street, Floriana, Malta has delivered a copy of the liquidation

accounts and of the scheme of distribution together with the

auditors report and the Return of the General Meeting, in

accordance with Section 274 (2) of this Act, for striking the

name of the said company off the register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that Mr Chris Galea liquidator of Michigan Investments

Limited (C 21263) with registered office at 167, Merchants

Street, Valletta, Malta has delivered a copy of the liquidation

accounts and of the scheme of distribution together with the

auditors report and the Return of the General Meeting, in

accordance with Section 274 (2) of this Act, for striking the

name of the said company off the register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with paragraph (e) of sub-section (1) of

Section 401 of the Companies Act, 1995 it is hereby notified

that the name of the company Sky Travel International Limited

(C 16073) was struck off the Register on 8th November 2003

by virtue of its merger into Law Quintano & Co Ltd (C 12852)

in terms of subsection 1 of Section 353 of the Act.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies
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G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-Sur Benjamin Rizzo l-istral/jarju tal-kumpannija Shanson

Investments Limited (C 22272) b’uffi//ju rre;istrat 1, Col.

Savona Street, Sliema, Malta, ikkonsenja kopja tar-rendikont

u  ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien mar-rapport  ta’ l-

awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret, skond l-artikolu

274 (2)  ta’ dan l-Att, biex l-isem ta’ din il-kumpannija

jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

  Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275  ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-Sur Mario Farrugia l-istral/jarju tal-kumpannija White

Enterprises Limited (C 22354) b’uffi//ju rre;istrat Suite 1,

Tecno Buildings, Testaferrata Street, Msida, Malta,

ikkonsenja kopja tar-rendikont u  ta’ l-iskema tad-

distribuzzjoni, flimkien mar-rapport  ta’ l-awdituri u l-prospett

tal-laqg[a li tkun saret, skond l-artikolu 274 (2)  ta’ dan l-Att,

biex l-isem  ta’ din il-kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275  ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[al finijiet tas-subartikolu (2) tal-Artikolu 353 ta’ l-Att

tal-1995 dwar il-Kumpanniji ng[arrfu li l-g[aqda bejn Law

Quintano & Co. Ltd (C 12852) b’uffi//ju rre;istrat  Taquin

Buildings, 5, Triq il-Kummerc, Qormi, Malta (il-kumpannija

li takkwista) u  Sky Travel International Limited (C 16073)

b’uffi//ju rre;istrat  46#1, Tigne Seafront, Sliema, Malta  (il-

kumpannija li ti;i akkwistata) ;iet fis-se[[ fit-8 ta’ Novembru

2003.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that  Mr Benjamin Rizzo liquidator of Shanson Investments

Limited (C 22272) with registered office at 1, Col. Savona

Street, Sliema, Malta has delivered a copy of the liquidation

accounts and of the scheme of distribution together with the

auditors report and the Return of the General Meeting, in

accordance with Section 274 (2) of this Act, for striking the

name of the said company off the register.

Registration was effected on 13th November 2003.

  Any person having an interest in the said company is

hereby advised that unless an application is filed in the Civil

Court in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall

strike the name of the company off the Register on the

expiration of 3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that Mr Mario Farrugia liquidator of White Enterprises

Limited (C 22354) with registered office at Suite 1, Tecno

Buildings, Testaferrata Street, Msida, Malta has delivered a

copy of the liquidation accounts and of the scheme of

distribution together with the auditors report and the Return

of the General Meeting, in accordance with Section 274 (2)

of this Act, for striking the name of the said company off the

register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

For the purpose of subsection (2) of Section 353 of the

Companies Act, 1995 it is hereby notified that the

amalgamation of  Law Quintano & Co. Ltd (C 12852) with

registered office at Taquin Buildings, 5, Triq il-Kummerc,

Qormi, Malta (the acquiring company) and Sky Travel

International Limited (C 16073) with registered office at 46#1,

Tigne Seafront, Sliema, Malta  (the company being acquired)

became effective on  8th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies
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G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li Dott. Reuben Balzan l-istral/jarju tal-kumpannija Blue Mer

Holdings Limited (C 22908) b’uffi//ju rre;istrat Muguet, Triq

il-Mediterran, The Village, San :wann, Malta, ikkonsenja

kopja tar-rendikont u  ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien

mar-rapport  ta’ l-awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret,

skond l-artikolu 274 (2)  ta’ dan l-Att, biex l-isem  ta’ din il-

kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275 ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401

ta’ l-Att ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu li l-isem

tal-kumpannija Geocas Construction Limited (C 20684) ;ie

m[assar minn fuq ir-Re;istru fit-8 ta’ Novembru 2003

min[abba l-fu]joni tag[ha ma’  L.L.M.A. Limited (C 14132)

skond is-subartikolu 1  ta’ l-Artikolu 353  ta’ dan l-Att.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[al finijiet tas-subartikolu (2) ta’ l-Artikolu 353 ta’ l-Att

tal-1995 dwar il-Kumpanniji ng[arrfu li l-g[aqda bejn

L.L.M.A. Limited (C 14132) b’uffi//ju rre;istrat 52,

Gorgrace, Triq id-Drama, Qormi, Malta (il-kumpannija li

takkwista) u  Geocas Construction Limited  (C 20684)

b’uffiççju rre;istrat  Gorgrace, Triq id-Drama, Qormi, Malta

(il-kumpannija li ti;i akkwistata) ;iet fis-se[[ fit-8 ta’

Novembru 2003.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401

ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu li l-isem

tal-kumpannija Fjura Limited (C 17830) ;ie m[assar minn

fuq ir-Re;istru fit-8  ta’ Novembru 2003 min[abba l-fu]joni

tag[ha ma’ Ronfleur Limited (C 17828) skond is-subartikolu

1  ta’ l-Artikolu 353  ta’ dan l-Att.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that Dr Reuben Balzan liquidator of Blue Mer Holdings

Limited (C 22908) with registered office at Muguet, Triq il-

Mediterran, The Village, San :wann Malta has delivered a

copy of the liquidation accounts and of the scheme of

distribution together with the auditors report and the Return

of the General Meeting, in accordance with Section 274 (2)

of this Act, for striking the name of the said company off the

register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with paragraph (e) of sub-section (1) of

Section 401 of the Companies Act, 1995 it is hereby notified

that the name of the company Geocas Construction Limited

(C 20684) was struck off the Register on 8th November 2003

by virtue of its merger into L.L.M.A. Limited (C 14132) in

terms of subsection 1 of Section 353 of the Act.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

For the purpose of subsection (2) of Section 353 of the

Companies Act, 1995 it is hereby notified that the

amalgamation of  L.L.M.A. Limited (C 14132) with registered

office at  52, Gorgrace, Triq id-Drama, Qormi, Malta (the

acquiring company) and Geocas Construction Limited (C

20684) with registered office at Gorgrace, Triq id-Drama,

Qormi  (the company being acquired) became effective on

8th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with paragraph (e) of sub-section (1) of

Section 401 of the Companies Act, 1995 it is hereby notified

that the name of the company Fjura  Limited (C 17830) was

struck off the Register on 8th November 2003 by virtue of its

merger into Ronfleur Limited (C 17828) in terms of subsection

1 of Section 353 of the Act.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies
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G[al finijiet tas-subartikolu (2) tal-Artikolu 353 ta’ l-Att

tal-1995 dwar il-Kumpanniji ng[arrfu li l-g[aqda bejn

Ronfleur Limited (C 17828) b’uffi//ju rre;istrat 59, St

Augustine Street, Rabat, Malta (il-kumpannija li takkwista)

u Fjura Limited (C 17830) b’uffi//ju rre;istrat 5, Kurat

Schembri Street, Mosta, Malta  (il-kumpannija li ti;i

akkwistata) ;iet fis-se[[ fit-8 ta’ Novembru 2003

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-

Artikolu 401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-Sur Mario Grech l-istral/jarju tal-kumpannija Smith &

Young Limited (C 28454) b’uffi//ju rre;istrat Level 7, The

Mall Complex, The Mall Street, Floriana, Malta ikkonsenja

kopja tar-rendikont u  ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien

mar-rapport  ta’ l-awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret,

skond l-artikolu 274 (2)  ta’ dan l-Att, biex l-isem  ta’ din il-

kumpannija jit[assar minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

 Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275 ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401

ta’ l-Att  ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji ng[arrfu li fil-13 ta’

Novembru 2003 id-diretturi tal- Kumpannija  Malteng

Developments Limited (C 30954) b’uffi//ju rre;istrat Villa

Griffon, Triq il-Klamari, Qawra Malta ikkonsenjaw g[ar-

re;istrazzjoni u pubblikazzjoni kopja  ta’ ri]oluzzjoni

straordinarja g[al tnaqqis tal-kapital azzjonarju ma[rug, skond

is-subartiklu (1)  ta’ l-Artikolu 83  ta’ dan l-Att.

Re;istrazzjoni ;iet effettwata fil-14 ta’ Novembru 2003.

Kull kreditur tal-kumpannija li d-dejn tag[ha kien je]isti

qabel il-pubblikazzjoni  ta’ din id-dikjarazzjoni hu infurmat

li jekk ma ssirx oppo]izzjoni skond il-li;i, ir-ri]oluzzjoni tibda

sse[[ tliet xhur wara d-data tal-pubblikazzjoni tad-

dikjarazzjoni msemmija fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (1)

ta’ l-Artikolu 401  ta’ l-Att dwar il-Kumpanniji.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

For the purpose of subsection (2) of Section 353 of the

Companies Act, 1995 it is hereby notified that the

amalgamation of  Ronfleur Limited (C 17828) with registered

office at  59, St Augustine Street, Rabat, Malta (the acquiring

company) and Fjura Limited (C 17830) with registered office

at 5, Kurat Schembri Street, Mosta  (the company being

acquired) became effective on  8th November 2003.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that  Mr Mario Grech liquidator Smith & Young Limited (C

28454) with registered office at Level 7, The Mall Office

Complex, The Mall Street, Floriana, Malta has delivered a

copy of the liquidation accounts and of the scheme of

distribution together with the auditors report and the Return

of the General Meeting, in accordance with Section 274 (2)

of this Act, for striking the name of the said company off the

register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with paragraph (e) of subsection (1) of

Section 401 of the Companies Act, 1995, it is hereby notified

that on the 13th November 2003 the directors of Malteng

Developments Limited (C 30954) with registered office Villa

Griffon, Triq il-Klamari, Qawra, Malta delivered for

registration and publication a copy of an extraordinary

resolution for a reduction of the issued share capital in terms

of sub-section (1) of Section 83 of the said Act.

Registration was effected on 14th November 2003.

Any creditor of the company whose debt existed prior to

the publication of this statement is advised that unless

objection is lodged in terms of law, the resolution shall become

effective on the lapse of three months from the date of

publication of the statement referred to in paragraph (e) of

subsection (1) of  Section 401 of the Companies Act, 1995.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies
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G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartiklu (1) ta’ l-Artikolu

401  ta’ l-Att  ta’ 1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu li s-Sur

Stuart Blackburn l-istral/jarju tal-kumpannija J. Brownrigg

Supplies Limited (C 7425) b’uffi//ju rre;istrat 16#18,

Flagstone Wharf, Marsa, Malta ikkonsenja kopja tar-rendikont

u ta’ l-iskema tad-distribuzzjoni, flimkien mar-rapport ta’ l-

awdituri u l-prospett tal-laqg[a li tkun saret, skond l-artikolu

274 (2) ta’ dan l-Att, biex l-isem ta’ din il-kumpannija jit[assar

minn fuq ir-re;istru.

Ir-re;istrazzjoni ;iet effettwata fit-13 ta’ Novembru 2003.

Kull persuna li jkollha interess f’din il-kumpannija hija

av]ata li jekk ma tag[milx dan fil-Qorti ?ivili skond l-artikolu

275  ta’ dan il-Att, ir-Re;istratur g[andu j[assar l-isem tal-

kumpannija minn fuq ir-Re;istru hekk kif jg[addu 3 xhur

mill-pubblikazzjoni  ta’ dan l-avvi].

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

sub-section (1) of Section  401 of the Companies Act, 1995

that  Mr Stuart Blackburn liquidator J. Brownrigg Supplies

Limited (C 7425) with registered office at 16#18, Flagstone

Wharf, Marsa, Malta has delivered a copy of the liquidation

accounts and of the scheme of distribution together with the

auditors report and the Return of the General Meeting, in

accordance with Section 274 (2) of this Act, for striking the

name of the said company off the register.

Registration was effected on 13th November 2003.

Any person having an interest in the said company is hereby

advised that unless an application is filed in the Civil Court

in terms of Section 275 of the Act, the Registrar shall strike

the name of the company off the Register on the expiration of

3 months from the publication of this notice.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies

INDUSTRIAL PROPERTY OFFICE

GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby made in accordance with Article 24 (2) of the Patents Act 2000 that the Patent entitled:

‘INDAZOLECARBOXAMIDE DERIVATIVES, THEIR PREPARATION AND THEIR USE
IN THERAPY’ – PAT NO 2005

in the name of Sanofi-Synthelabo, 174 Avenue de France, FR – 75013 Paris, France, the inventors being D’ORCHYMONT
Hugues, 9 rue Edel, FR – 67000 STRASBOURG; VAN HIJFTE Luc, 36 route de Mesnil-Esnard, FR-76240 BELBEUF; and
ZIMMERMANN Andre’, 3 rue des Cerisiers, FR – 67204 ACHENHEIM, has been granted with effect from the 1st October,
2003 (priority claim 02/10/2002).

  ANTHONY CAMENZULI
21st November, 2003  A/Comptroller of Industrial Property

*   *    *

SURRENDER OF TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Article 41 of the Trademark Act 2000 that Meridiana Wine Estate Limited of

Ta’ Qali BZN 09, Malta have applied for the partial surrender of the goods of Trade Mark No. 34161 of which they are the

proprietors.

Any person having a right in the registered mark may appeal from the decision to surrender the said mark, before the

Court of Appeal in terms of Rule 21 (4) of the Trademarks Rules 2000.

  ANTHONY CAMENZULI
21st November, 2003  A/Comptroller of Industrial Property
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-7 ta’ Novembru, 2003

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex isservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla fil-11 ta’

Lulju, 2003 fuq rikors ta’ Rosario Cortis, ;ie ffissat il-jum

tal-{amis, 20 ta’ Novembru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tat-23

ta’ Settembru, 2002, li g[andu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-

Qrati tal-proprjetà hawn ta[t deskritta>

Il-fond numru 34, bl-isem “Cluster House”, fi blokk B,

Binja Qlejg[a, l-Imtarfa limiti tar-Rabat, stmat li jiswa

Lm26,000.00ç0.

L-imsemmi fond hu proprjetà ta’ Mario u Phyllis konjugi

Cini.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Paul Micallef fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fl-4 ta’

Awissu, 2000.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum, l-14 ta’ Novembru,

2003.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that by a decree of the 7th November,

2003, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered

that the extract hereunder mentioned be published for the

purpose of service according to article 187(3) of the Code of

Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

By decree given by the Civil Court First Hall on 11th July,

2003 on the application of Rosario Cortis< Thursday, 20th

November, 2003 from 9.00 a.m. to noon, has been fixed for

the SALE BY AUCTION ordered by a decree given on the

23rd September, 2002, to be held in the Corridor of these

Courts of the following property>

Tenement number 34, known as “Cluster House”, situ-

ated in block B, Binja Qlejg[a, Mtarfa limits of Rabat, val-

ued at Lm26,000.00c0.

The said tenement is the property of Mario and Phyllis

spouses Cini.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by Paul Micallef, A&CE, on the 4th August,

2000.

Registry of the Superior Courts, today, the 14th day of

November, 2003.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-10 ta’ Novembru, 2003,

tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta) ;iet ordnata l-pubblikkazjoni

ta’ l-estratt hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i tal- Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap

12).

Bank of Valletta p.l.c., 173, St Christopher Street, Valletta,

ippre]enta ittra fl-14 ta’ Ottubru 2003 fejn interpella lil Leanne

Gattens, ID Card No. 16329(A), Tausman, Triq tas-Sajf ta’

San Martin, Ba[rija, biex fi ]mien jumejn t[allas s-somma

ta’ sitt mitt u disg[a u sebg[in liri Maltin u tlieta u sittin

çente]mu (Lm679.63) rappre]entanti l-bilan/ dovut g[ar-

ra;unijiet indikati fl-ittra uffi/jali.

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta), illum, 17 ta’

Novembru, 2003.

DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.) LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that by a decree of the 10th of No-

vember, 2003 of the Court of Magistrates the following pub-

lication was ordered for the purposes of service according to

article 187(3) of the Code of Organisation and Civil Proce-

dure (Cap. 12).

Bank of Valletta p.l.c., 173, St Christopher Street, Valletta,

filed a letter on the 14th of October 2003 wherein it called

upon Leanne Gattens, ID Card No. 16329(A), Tausman, Sum-

mer Street Saint Martin, Ba[rija, so that within two days she

resolves the amount due of six hundred and seventy nine liri

and sixty three cents (Lm679.63) which represents the total

amount owed by her as outlined by the judicial letter.

With expenses and interests.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, 17th

of November 2003.

DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Ir-rikorrent jitlob g[alhekk umilment li din l-Onorabbli

Qorti, wara li tikkonsidra dawn il-fatti u provi ;odda, u wara

li tisma’ kull spjegazzjoni fl-udjenza tirrikonsidra d-digriet

tag[ha fuq imsemmi, u prevja li tirrevokah contrario impe-

rio, tnaqqas l-ammont tal-manteniment akkordat ta’ Lm300,

g[al ammont iktar ;ust u xieraq li jie[u kont ta/-/irkostanzi

mibdulin u tal-fatti l-o[rajn hawn imsemmija.

Intimata> Plot 7, Triq il-Maqdes Megalitiku, San Pawl il-

Ba[ar.

Qorti ?ivili Prim’ Awla

 Im[allef Onor. Geoffrey Valenzia, LL.D.

?itazz. Numru 2410#98 RCP

Pierre Gaffiero vs Anne Marie Gaffiero

Il-Qorti,

Rat ir-rikors,

Tordna n-notifika tar-rikors lill-kontroparti b’;img[a

]mien g[ar-risposta.

Illum, 9 ta’ Settembru 2003.

Iffirmat> Rosemarie Vella - Deputat Re;istratur.

Permezz ta’ Avvi] ta’ kaw]a li re;g[et in;iebet g[as-smig[

ma[ru; mr-Re;istru tal-Qrati Superjuri, it-Tnejn 16 ta’ :unju

2003, il-kaw]a ?itazzjoni Nru 2410#98 RCP, Gaffiero Pierre

vs Gaffiero Anne Marie, li kienet Sine Die mill-{amis, 20

ta’ Frar 2003, re;g[et ;iet  imqieg[da g[as-smig[ g[al nhar

it-Tlieta, 21 ta’ Ottubru 2003, fid-9.00 a.m. quddiem l-Onor.

Im[allef Raymond C. Pace LL.D.

Notifika> Konvenut> Anne Marie Gaffiero> 8, Triq il-

Kamelija, Sta. Lu/ija, 7, Triq il-Maqdes Megalitiku, Xemxija

Heights, St.Paul’s Bay.

Il-kaw]a, hawn fuq /itata, ;iet sussegwentement differita

g[at-28 ta’ Jannar 2004, fid-9.00 a.m. g[an-notifika tal-

konvenut, bl-avvi] tar-rijappuntament tal-kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Novembru 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

The applicant thus humbly asks that this Honourable Court,

after considering these facts and new proof and after hearing

every explanation during the hearing, reconsiders its decree,

above mentioned, and, saving the revoking of the decree

contrario imperio, reduce the amount of maintenance allowed

to Lm300, to an amount which is more just and reasonable

and which takes account of the changed circumstances and

of the other facts herein mentioned.

Respondent> Plot 7, Megalithic Temple Street, Saint Paul’s

Bay.

Civil Court First Hall

Mr. Justice Geoffrey Valenzia LL.D.

Writ of summons num. 2410#98 RCP

Pierre Gaffiero vs Anne Marie Gaffiero

The Court,

Having seen the application,

Orders that this application be notified to the other party

who is to file a reply within a week.

Today, 9 th September 2003.

Signed> Rosemarie Vella - Deputy Registrar.

By means of a Notice of hearing of a cause, which was set

down again for hearing issued by the Superior Court Regis-

try, on Monday 16th June 2003, the cause writ of summons

number 2410#98 RCP, Gaffiero Pierre vs Gaffiero Anne

Marie, which was Sine Die, from Thursday, 20th February

2003, was set down again for hearing for Tuesday, 21st Oc-

tober 2003, at 9.00 a.m.,  before Mr. Justice Raymond C.

Pace, LL.D.

Notify Defendant> Anne Marie Gaffiero< 8, Kamelija

Street, Sta Lu/ija, 7, Megalithic Temple Street, Xemxija

Heights, St. St. Paul’s Bay.

The cause above mentioned was subsequently put off to

the 28th January, 2004, at 9.00 a.m., in order that the defend-

ant be notified with the Notice of reappointment of the cause.

Registry of the Superior Courts, today 17th November

2003.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.
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13,770 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-15 ta’ Ottubru 2003 tal-

Qrati tal-Ma;istrati Malta ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-

estratt hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-artikolu

187(3) tal-Kodi/i tal-Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap

12).

Bank of Valletta p.l.c., St Christopher Street, Valletta,

ippre]entaw ittra fil-25 ta’ Lulju 2003 fejn interpella lil Davine

Enterprises, Birkirkara Hill, St Julians, sabiex fi ]mien jumejn

i[allas is-somma ta’ elf, mitejn u ]ew; liri u sitta u disg[in

çente]mu (Lm1,202.96) rappre]entanti l-bilan/ dovut g[ar-

ra;unijiet indikati fl-ittra uffi/jali.

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta), illum, 17 ta’

Novembru, 2003.

DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that by a decree of the 15th of October

2003 of the Courts of Magistrates ordered the publication of

the extract below for the purposes of Article 187(3) of the

Code of Organization and Civil Procedure (Cap 12).

Bank of Valletta p.l.c., St Christopher Street , Valletta,

filed a letter on the 25th of July 2003 where in it called upon

Davine Enterprises, Birkirkara Hill, St Julians, so that in two

days it pays the amount owed of one thousand two hundred

and two liri and ninety six cents (Lm1,202.96) which repre-

sents the total amount due for the reasons outlined in the ju-

dicial letter.

With expenses and interests.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, 17th

of November 2003

DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-10 ta’ Novembru 2003

tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta) ;iet ordnata l-pubblikkazjoni

ta’ l-estratt hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ l-Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili.

Bank of Valletta p.l.c., 173, St Christopher Street,

ippre]enta ittra fis-17 ta’ Settembru, 2003, fejn interpella lil

Renald Cassar, 14, Bini tal-Gvern, Blokk 2, Triq i]-}ew;

Mini, l-Isla, sabiex fi ]mien jumejn i[allas is-somma ta’

mitejn u disg[a u [amsin Liri (Lm259.11) rappre]entanti l-

bilan/ dovut g[ar-ra;unijiet indikati fl-ittra uffi/jali

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta), illum, 17 ta’

Novembru 2003.

DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that by a decree of the 10th of

November 2003 of the Court of Magistrates (Malta) the

publication of the following extract below for the purposes

of publication was ordered according to Article 187(3) of

the Code of Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

Bank of Valletta p.l.c., St Christopher Street, Valletta, filed

a letter on the 17th of September 2003 wherein it called upon

Renald Cassar, 14, Government Buildings, Block 2, Two

Tunnels Street, Isla, so that within two days from today it

resolves the amount due of two hundred and fifty nine liri

and eleven cents (Lm259.11) which represents the amount

due for the reasons outlined in the judicial letter.

With expenses and interests.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

17th of November 2003.

DR PAUL SANT B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Il-21 ta’ Novembru, 2003 13,771

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-15 ta’ Ottubru 2003 tal-

Qrati tal-Ma;istrati (Malta) ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187 (3) tal-Kodi/i tal-Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili

(Kap. 12).

Bank of Valletta p.l.c., 173, St Christopher Street, Valletta,

ippre]entaw ittra ;udizzjarja fl-4 ta’ Awissu 2003, fejn

interpella lil Mary Anne u Giorgio mi]]ew;in Marino, 114,

Renmar, Triq Felice, }abbar, sabiex fi ]mien jumejn i[allsu

s-somma ta’ [ames mija u [ames liri u erbg[a u disg[in

çente]mu (Lm505.94) rappre]entati l-bilan/ dovut g[ar-

ra;unijiet indikati fl-ittra uffi/jali.

Bl-ispejje] u bl-interess.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta), illum, 17 ta’

Novembru 2003.

DOTT. PAUL SANT B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates Malta in

a decree dated the15th of October 2003, has ordered the pub-

lication of the following extract for the purposes of service in

terms of Section 187(3) of the Code of Organization and Civil

Procedure (Cap 12).

Bank of Valletta p.l.c., 173, St Christopher Street, Valletta,

filed a judicial letter on the 4th of August 2003 wherein it

called upon Mary Anne and Giorgio Marino, 114, Renmar,

Triq Felice, }abbar, a married couple so that within two days

from today they resolve the amount due of five hundred and

five liri and ninety four cents (Lm505.94) which represent

the total amount due for the reasons outlined in the judicial

letter.

With expenses and interests.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, 17th

of November, 2003.

DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’rikors ippre]entat fis-

Sekond Awla tal-Qorti ?ivili, fit-22 ta’ Awissu 2003, minn

Vincent u Rita konjugi Micallef, rikors numru 1542#2003,

fejn talbu li ti;i dikjarata miftu[a favur il-;enituri, l-istess,

Vincent Micallef u Teresa Rita Micallef neè Abela u l-a[wa

Vanessa Marie, Joseph Bradley, Joshua u Jak a[wa Micallef,

fi kwoti ndaqs bejniethom is-SU??ESSJONI ta’ Garret

Micallef, ;uvni, bin Vincent Micallef u Theresa Rita Micallef

neè Abela, imwieled Pietà, kien residenti G]ira u miet Pietà

fid-29 ta’ Lulju 2001 ta’ 18 -il sena, ming[ajr testment.

Kull min jidhrilu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap 12).

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Novembru 2003.

Avv. Dott. Frank Portelli, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that by means of an application, filed

in the Second Hall Civil Court, on the 22nd August 2003, by

Vincent and Rita spouses Micallef, application number

1542#2003, whereby, they asked that there be declared open

in favour of the parents, the same Vincent Micallef and Teresa

Rita Micallef neè Abela and Vanessa Marie, Joseph Bradley,

Joshua and Jak, brothers and sisters Micallef, in equal shares

between them, the SUCCESSION of Garret Micallef, bach-

elor, son of Vincent Micallef and Theresa Rita Micallef neè

Abela, born in Pietà, who resided in G]ira and died in Pietà

on the 29th July 2001, intestate, aged 18.

Thus whoever considers that he has an interest is called so

that by means of a note he enters his opposition according to

Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

Registry of the Superior Courts, today 17th November

2003.

Adv. Dr Frank Portelli, LL.D.

For the Registrar of Courts.
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13,772 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

]ewg digrieti mog[tija fis-7 ta’ Novembru 2003 u fil-11 ta’

Novembru 2003, fl-atti tal-kaw]a ?itazz. Numru 205#2003

NC, Diff. 25#11#2003, fl-ismijiet Bank of Valletta p.l.c. (C

2833) vs Simon Zammit (I.D. Num. 140367M) et  ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap 12.

Bank of Valletta pl.c. 173, St. Christopher Street, Valletta,

ippresentaw /itazzjoni fis-27 ta’ Frar 2003, fil-Prim Awla tal-

Qorti ?ivili kontra Simon u Doris mi]]ew;in Zammit, 11,

Triq il-Waqqafa, Mosta, fejn talbu l-konvenuti jg[idu g[aliex

m’g[andhiex   il-Qorti       g[ar-ra;unijiet    imsemmija  fi/-

/itazzjoni>

1) Tiddikjara u tidde/iedi illi se[[ew wa[da jew aktar mill-

;rajjiet imsemmija fid-Dokument markata bl-ittra ‘A’ anness

mal-kuntratt datat 30 ta’ April 1997, in atti Nutar Dottor

Sandro Schembri Adami imsemmija fi/-/itazzjoni (u hawn

esebit b[ala Dokument ‘A’) partikolarment imma mhux

esklussivament, billi l-konvenuti Simon u Doris mi]]ew;in

Zammit (a) naqsu milli j[allsu l-pagamenti dovuti lis-so/jetà

mittenti kif stipulat fl-imsemmi kuntratt, (b) kienu

inadempjenti f’obbligi o[ra minnhom assunti fl-istess kuntratt

sopraindikat, u#jew, (/) hemm bidliet materjali fi/-/irkostanzi

ta’ l-istess konvenuti Simon u Doris mi]]ewgin Zammit li

jipperikolaw jew jaffettwaw [a]in il-possibiltà tal-[las lura

ta’ l-imsemmi debitu dovut lis-so/jetà attri/i.

2) Tikkundanna lil Simon u Doris mi]]ew;in Zammit

i[allsu lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ tnejn u tletin elf, seba’

mija u tmienja u tletin liri Maltin u erbg[a u tmenin /ente]mu

(Lm32,738.84) bilan/ g[ad-debitu fil-‘Loan Accounts’ ta’

Simon u Doris mi]]ew;in Zammit mal-Bank of Valletta p.l.c.

(Dok ‘B1 sa B5’< Dok ‘C1  sa C5’ u Dok ‘D1 sa D4’) flimkien

ma’ l-img[ax ulterjuri mill-1 ta’ Ottubru 2002, sad-data ta’

effettiv pagament<

Bl-ispejje] kompri]i dawk ta’ l-ittra uffi/jali datata 8 ta’

Jannar 2002 u tal-Mandati ta’ Sekwestru u ta’ Qbid li qed

ji;u ppre]entati kontestwalment kontra l-konvenuti li huma

n;unt minn issa sabiex jidhru g[as-subizzjoni u ming[ajr

pre;udizzju g[all-pro/eduri o[ra ntavolati kontra l-istess

konvenuti mis-so/jetà attri/i g[al bilan/i o[ra dovuti

minnhom lis-so/jetà attri/i.

Il-kaw]a hawn fuq /itata, ?itazzjoni numru 205#03 NC, fl-

ismijiet Bank of Valletta p.l.c. vs Simon Zammit et, tinsab

appuntata g[as-smig[ g[all-25 ta’ Novembru 2003, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Novembru 2003.

Avv. Dott. Frank Portelli,LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of two decrees given on the 7th November 2003 and the 11th

November 2003, in the records of the cause Writ of sum-

mons number 205#2003 NC, Diff. 25#11#2003, in the names

Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Simon Zammit (I.D. Num.

140367) et, ordered the following publication for the pur-

pose of service, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Bank of Valletta p.l.c. 173, St. Christopher Street, Valletta,

filed a writ of summons on the 27th February 2003, in the

First Hall of the Civil Court, against Simon and Doris spouses

Zammit, 11,    il-Waqqafa Street, Mosta, wherein, they asked

the defendants to state why this Court, should not for rea-

sons, mentioned in the writ of summons<

1) Declare and decide that there occurred one or more of

the events mentioned, in the Document marked letter ‘A’ at-

tached with the contract dated 30th April 1997, in the records

of Notary Doctor Sandro Schembri Adami, mentioned in the

writ of summons (and herein exhibited marked Document

‘A’) particularly but not exclusively, as, the defendants Simon

and Doris spouses Zammit (a) failed to effect the payments,

due to the interpellant company, as stipulated in the said con-

tract, (b) failed in other obligations assumed by them in the

same contract above indicated, and#or, (c) there are material

changes in the circumstances of the same defendants Simon

and Doris spouses Zammit which endanger or badly effect

the possibility of repayment of the said debt due to the plain-

tiff company.

2) Condemn Simon and Doris spouses Zammit to pay the

plaintiff company the sum of thirty two thousand, seven hun-

dred and thirty eight liri and eighty four cents (Lm32,738.84)

balance of debt in the ‘Loan Accounts’ of Simon and Doris

spouses Zammit with the Bank of Valletta p.l.c. (Doc ‘B1 to

B5’< Doc ‘C1 to C5’ and Doc ‘D1 to D4’) together with fur-

ther interest from the 1st October 2002, till the date of effec-

tive payment.

With costs, including those of the judicial letter dated 8th

January 2002 and of the Garnishee Orders and of the Warrants

of Seizure which are being filed together against the defend-

ants, who, are from now summoned, so that a reference to their

evidence be made and without prejudice to other procedures,

filed, against the same defendants, by the plaintiff company,

for, other balances due by them to the plaintiff company.

The cause, above mentioned, Writ of Summons number

205#03 NC, in the names Bank of Valletta p.l.c. vs Simon

Zammit et, has been appointed for hearing on the 25th No-

vember 2003, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 17th November

2003.

Adv. Dr Frank Portelli, LL.D.

For the Registrar of Courts.
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Il-21 ta’ Novembru, 2003 13,773

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fil-11 ta’ Novembru 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187 (3) tal-Kap. 12.

Bank of Valletta p.l.c.173, St. Christopher Street, Valletta,

ippre]entaw /itazzjoni fid-19 ta’ Mejju 2003, fil-Prim Awla

tal-Qorti ?ivili, kontra Joseph Bartolo, Dontoucher, Labour

Avenue, Naxxar, fejn talbu l-konvenut jg[id g[aliex

m’g[andhiex din il-Qorti g[ar-ra;unijiet imsemmija fi/-

çitazzjoni>

1) Tikkundanna lil Joseph Bartolo j[allas lis-so/jetà attriçi

s-somma ta’ disat elef u tnejn u sebg[in lira Maltija u disg[a

u tletin /ente]mu (Lm9,072.39) bilan/ g[ad-debitu fil-‘Loan

Account’ ta’ Joseph Bartolo mal-Bank of Valletta p.l.c. (Dok

‘D1 sa D7’) flimkien ma’ l-img[ax ulterjuri mill-1 ta’ April,

2003 sad-data ta’ l-effettiv pagament<

Bl-ispejje] kompri]i dawk ta’ l-ittra uffi/jali datata 23 ta’

Ottubru 1998 u tal-Mandati ta’ Sekwestru u ta’ Qbid li qed

ji;u ppre]entati kontestwalment kontra l-konvenut li huwa

in;unt minn issa sabiex jidher g[as-subizzjoni.

Il-kaw]a, ?itazzjoni Nru 482#03 NC, fl-ismijiet Bank of

Valletta plc vs Joseph Bartolo, tinsab appuntata g[as-smig[

g[all-25 ta’ Novembru 2003, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Novembru 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 11th November 2003, ordered the

following publication for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of Cap. 12.

Bank of Valletta p.l.c. 173, St. Christopher Street, Valletta,

filed writ of summons on the 19th May 2003, in First Hall

Civil Court against Joseph Bartolo, Dontoucher, Labour Av-

enue, Naxxar, whereby they asked the defendant to state why

this Court for reasons mentioned in the writ of summons,

should not>

1) Condemn Joseph Bartolo, to pay the plaintiff company

the sum of nine thousand and seventy two Maltese liri and

thirty nine cents (Lm9,072.39) balance of debt in the ‘Loan

Account’ of Joseph Bartolo with the Bank of Valletta p.l.c.

(Doc ‘D1 to D7’) together with further interest from the 1st

April 2003, till the date of effective payment.

With costs, including those of the judicial letter dated 23rd

October 1998 and of the Garnishee Orders and Warrant of

seizure which were filed at the same time against the defend-

ant who is from now summoned so that a reference to his

oath, be made.

The cause, writ of summons Number 482#03 NC, in the

names Bank of Valletta plc vs Joseph Bartolo, has been ap-

pointed, for hearing for the 25th November 2003, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 17th November 2003.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-10 ta’ Novembru 2003

tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta) ;iet ordnata l-pubblikkazzjoni

ta’ l-estratt hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ l- Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili.

Bank of Valletta p.l.c., 173, St Christopher Street, Valletta,

ppre]enta ittra uffi/jali fis-17 ta’ Settembru 2003, fejn

interpella lil Renald Casha, ID Card No. 181473(M), 14, Bini

tal-Gvern, Blokk 2, Triq i]-}ew; Mini, Isla, sabiex fi ]mien

jumejn i[allas s-somma ta’ mitejn u disg[a u [amsin liri u

[dax-il cente]mu (Lm 259.11) rappre]entanti l-bilan/ dovut

g[ar-ra;unijiet indikati fl-ittra uffi/jali

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati, illum, 18 ta’ Novembru,

2003.

DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that by a decree of the 10th of November

2003 of the Court of Magistrates (Malta) the publication of the

following extract below was ordered according to Article 187(3)

of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bank of Valletta p.l.c., St Christopher Street, Valletta, filed a

letter on the 17th of September 2003, wherein it called upon

Renald Casha, ID Card No. 181473(M), 14, Government Build-

ings, Block 2, Two Tunnels Street, Isla, so that within two days

from today it resolves the amount due of two hundred and fifty

nine liri and eleven cents (Lm259.11) which represents the

amount due for the reasons outlined in the judicial letter.

With expenses and interests.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

18th of November, 2003.

DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For Registrar of Courts
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13,774 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-10 ta’ Novembru 2003

tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta) ;iet ordnata l-pubblikkazjoni

ta’ l-estratt hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ l-Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili

(Kap. 12).

Balakrasishnan Dhandapari, Brindavan, Triq is-Sidra,

Swieqi, ippre]enta ittra fl-10 ta’ Ottubru 2003, fejn interpella

lil Paul Buhagiar, 29, Butchers Lane, Birkirkara, sabiex fi

]mien jumejn i[allas s-somma ta’ sitt mija wie[ed u sebg[in

lira u erbatax-il /ente]mu in segwitu ta’ l-in/ident

awtomobilistiku li ;ara l-G]ira fis-17 ta’ Di/embru 1999. Dan

jo[ro; mir-ra;unijiet indikati fl-ittra uffi/jali.

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta), illum,18 ta’

Novembru, 2003.

DOTT PAUL SANT, B.A (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that by a decree of the 10th of No-

vember 2003 of the Court of Magistrates (Malta) the publi-

cation of the following extract that appears below for the pur-

poses of notification according to article 187(3) of the Code

of Organization and Civil Procedure (Cap 12).

Balaskrasishanan Dhandapari, Brindavan, Triq is-Sidra,

Swieqi, filed a judicial letter on the 10th of October 2003,

wherein it called upon Paul Buhagiar, 29, Butchers Lane,

Birkirkara, so that within two days he pays the amount due of

six hundred and seventy one liri and fourteen cents associ-

ated with the vehicle accident which took place in G]ira on

the 17th of December 1999. This emerges from the reasons

indicated in the legal letter .

With expenses and interests.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today, the

18th of November, 2003.

DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Paul and Rocco (Marina) Ltd, Triq is-Salib, Marsa

ppre]enta avvi] fl-24 ta’ April 2003 fejn talbet lill-Qorti sabiex

tikkundanna lill-konvenut Khaled Engrat, ‘Elman’, :u]e

Ellul, Pietà j[allas lill-attri/i s-somma ta’ Lm1035 g[ar-

ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 826#03 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tat-12 ta’ Di/embru 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 18 ta’

Novembru, 2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal   (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of Sec-

tion 187 (3) of the Code of Organisation and Civil Procedure

(Cap12).

Paul and Rocco (Marina) Ltd, Triq is-Salib, Marsa, filed a

writ of summons on the 24th April 2003 against Khaled

Engrat, ‘Elman’, :u]e Ellul, Pietà, wherein it requested the

Court to condemn the defendant to pay plaintiff the sum of

Lm1035 for reasons indicated in the writ of summons. With

costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 826#03 EG) has been

put off for the sitting of the 12th December, 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

18th of November, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Il-21 ta’ Novembru, 2003 13,775

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.

12).

Waldorf Car Hire Limited, Valley Road, Birkirkara

ppre]enta avvi] fid-9 ta’ Mejju 2003 fejn talbet lill-Qorti

sabiex tikkundanna lill-konvenut Suny Delite Limited, 66,

West Street, Valletta j[allas lill-attri/i s-somma ta’

Lm1393.90 g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-

img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 919#03 AJD) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tat-18 ta’ Di/embru 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 18 ta’

Novembru, 2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal   (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of Sec-

tion 187 (3) of the Code of Organisation and Civil Procedure

(Cap12).

Waldorf Car Hire Limited, Valley Road, Birkirkara, filed

a writ of summons on the 9th May 2003 against Suny Delite

Limited, 66, West Street, Valletta, wherein it requested the

Court to condemn the defendant to pay plaintiff the sum of

Lm1393.90 for reasons indicated in the writ of summons. With

costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 919#03 AJD) has

been put off for the sitting of the 18th December, 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

18th of November, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili

(Kap. 12).

Costantino Muscat, 17, Preziosi Street, {al Lija ppre]enta

avvi] fid-29 ta’ Settembru 2003 fejn talbet lill-Qorti sabiex

tikkundanna lill-konvenut Carmela Grech, 69, Triq Toni

Bajada, San Pawl il-Ba[ar i[allsu lill-atturi s-somma ta’

Lm37.50 g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-

img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 1923#03 JR) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tal-25 ta’ Novembru 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 18 ta’

Novembru, 2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal

(Malta) in a decree, has ordered the publication of the extract

which appears hereunder for the purposes of service in terms

of Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap12).

Costantino Muscat, 17, Preziosi Street, Lija, filed a writ

of summons on the 29th September 2003 against Carmela

Grech, 69, Triq Toni Bajada, St Paul’s Bay, wherein it

requested the Court to condemn the defendant to pay plaintiff

the sum of Lm37.50 for reasons indicated in the writ of

summons. With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 1923#03 JR) has been

put off for the sitting of the 25th November, 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

18th of November, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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13,776 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’rikors ippre]entat fis-

Sekond Awla tal-Qorti ?ivili, fil-15 ta’ Ottubru 2003, minn

Tessie Cassar, rikors numru 1923#03, fejn talbet li ti;i dikjarata

miftu[a favur tag[ha s-SU??ESSJONI ta’ Lewis John

Cassar, ;uvni, bin il-mejtin Lewis u Josephine neè Gabaretta,

imwieled Santa Venera u kien residenti Westminister, l-

Ingilterra u miet Westminister, l-Ingilterra, fit-22 ta’ Marzu

2003, b’testment.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap 12).

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Novembru 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that by means of an application filed

in the Second Hall of the Civil Court on the 15th October

2003, by Tessie Cassar, application number 1923#03, whereby,

she asked that there be declared open in her favour, the SUC-

CESSION of Lewis John Cassar, bachelor, son of the late

Lewis and Josephine neè Gabaretta, born in Santa Venera

and who resided in Westminister, England, and who died,

testate in Westminister, England, on the 22nd March 2003.

Thus whoever considers that he has an interest is called so

that by means of a note he enters his opposition according to

Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

Registry of the Superior Courts, today 19th November

2003.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.
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